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BAJTÁRSAK! 

,  m l  ekik  &  Szovjet-ünio  nagy-

ÍeUtŐségéből  hazánkba  már  vissza'  

tértünk,  megalakítottuk  a  Magyar-

Hadifogoly  Híradó  Társaságot  abból  

£S  célból,  hogy  megteremtsük  a  kap-

csolatai  veletek  és  itthoni  hozzátar-

tozóitok  között  is,  amíg  visszatér-

hetteko 

Azóta  végezzük  felvilágosító  тип-

fc&nkes  e  hadifogoly  problémákkal  

I kapcsolatban;  védjük  és  harcolunk  

fattfoglyoh  és  a  ti  hozzátartozóitok  

pffaii rt i  mert  mint  volt  hadifoglyok  

Isirutrjzh  legjobban  ezeket  és  képvl-

pelhetjiуг  e  jogok,  kérdések  legjobb  

W^ysaltMt 

не  féljetek!  Itthon  sas-
yttetoeI  vár  benneteket  mindenki;  az  
ÏH®6  könnyé,  keményen  kett  

dolgozni  a  mindennapi  kenyérért„  

Országunk  romokban  hever.  Szük-

Bég  van  a  U  dolgos  kezetekre,  hogy  

felépíthessük  a  szabad,  demokra-

tikus  Magyarországot.  

Erre  készüljetek  fel!  Árra  is,  hogy  

majd  idehaza  a  reakció  ellen  is  —  
ahogy  megérdemlik  —  harcolni  tud-

jatok. 

A  reakció  még  nem  semmisült  

meg  itthon,  mint  ahogy  mi  odakinn  

gondoltuk,  hanem  mind  szemérmet=  

lenebbül  mozgolódik.  A  mi  és  a  ti  

vasökleteknek  közösen  kell  lesúj-

tani,  nehogy  mégegyszer  romlásba  

vihessék  az  országot.  

Idehaza  a  MAGYAR  HADIFO-

GOLY  EIRADÖ  a  szócsövünk,  a  

tietek  pedig  odakinn,  az  IGAZ  SZŐ!  

Ás  IGAZ  SZÔ  szellemét  és  hang-

ját  szólaltatjuk  meg  a  mi  lapunli<  

ban  is,  azt  a  hangot,  amit  laptár<  

sunk  terjesztett  és  terjeszt  most  iáj  
köztetek:  a  demokratikus,  anti<  

fasiszta  szellemet,  amely  a  helyes,  

utat  mutatta  nekünk  a  legsötétebb,  

fasièmuB  napjaiban  is.  

Üzeneteket  közvetítünk  részetekret  

amelyek  az  orosz,  amerikai  és  angol  

hatóságok  jóvoltából  minden  t&<  

borba  eljutnak.  

Bajtársi  szeretettel  várunk  ben<  

neteket! 

A  Magyar  Hadifogoly  Hiradá  

Társaság  Vezetősége„  

Budapest  VI.,  DesSewffy-u.  34c  

°  Kérjük  az  IGAZ  SZO  szerkesztő*  
cégét,  hogy  nyilt-Ievelünket  £ííjvcrm$  
és  s.  magyar  hadifoglyok  tájékoztatás  
cár®,  közülni  ezlveskedjék.  

FOGLYOK  ÉS HOZZÁTARTOZÓIK ÉRDÉKÉIÉRT  KUZDO  HETILAP  
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Üzenetközvetítések  a  hadifogolytáborokba  
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a hadifogolytáborokban lévő  maggar bajtársakhoz* 
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r  Ä  napisajtó  után,  mely  a  kelleté-
nél  többet  szentelt  ennek  a  furcsa  
tünetnek  —  mi  is  elmondjuk  véle-
ményünket;  mert  bennünket,  veit  
hadifoglyokat  is  érint  ez  a  lélektani  
reakciós  érzelgős.  Igaz,  egészen  más  
szempontokból,  mint  a  „hazug  szá-
nalom"  szempontjából.  

Mindjárt  az  elején  megkérdezzük:  
hol  voltak  ezek  a  szánakozik akkor,  
emikor  Vcronyezsnél  és  a  többi  
oroszországi  harctereken  pusztu't  a  
magyar?  Miért  nem  kísérte  őket,  
a  mi  bajtársainkat  semilyen  szá-
nalom? 

Miért  akarnak  csak  az  „urak"  —  
„hölgyek"  az  „ezüstös  homlokú"  
Bérdossyból  gentlemant,  vértanút  
cinálni? 

Igaz,  mi  csak  dolgozók  voltunk,  
értünk  nem  volt  kár,  mert  a  mi  
homlokunk  töviskoszorús, véres, nem 
pedig  „ezüstös"  volt.  

Az  is  igaz,  hogy  a  Népbíróságok  
idáig  csak  keretlegényeket  akasz-
tattak  fel,  természetes  hát,  hogy  £z  
ilyen  „ezüstös  hcm'okú"  kivégzése  
alkalmas  a  reakció  harangjának  
megkongatására,  hiszen  valóban  
egy  „fejes"  Keretlegény  vette  el  
méltó  büntetését.  

Nos,  mi  az  oka  ennek?  
Hát  először  az,  hogy  ez  a  Bár-

•dossy  valóban,  —  a  szó  népnyúzó  
értemében  —  ,,ur"  volt.  Az  ő  el-
tűnésével  megmozdult  az  uri  gőg,  

Létesítsünk  hadifogoly-otthonokat1  

©  visszatért  hadifoglyoknak  
A  hadifoglyok  hazatérésével  kap-

csolatos  problémák  között  egyik  
legfontosabb  az,  hogy  a  hajlékta-
lan  hadifoglyok  lakás-  és  egészség-
ügyi  ellátásban  részesüljenek  arra  
az  átmeneti  időre,  amíg  munká-
jukkal  saját  erejükből  is  gondos-
kodni  tudnak  magukról.  A  ruha-
kérdésen  kívül  idejében  kell  ezt  is  
megoldania  a  Kormányzatnak,  a  
magyar  Vöröskeresztnek  és  a  min-
dig  segítésre  hajló  társadalomnak.  

Meghatározott  időre,  minimáli-
san  megállapított  összegért  kell  
ölthont  találniok,  egészségügyi  el-
látásban  részesülniük  azoknak,  akik  
árra  rá  vannak  utalva.  

Ka  kell,  igénybe  lehe*  venni  a  
Népszállót,  az  éjjeli  menedékhe-
lyeket,  és  ha  szükséges,  az  Üdv  
Hadsereg  erre  «  céra  alkalmas  
beiyíségfcit. 

az  uri  szolidaritás  abban  a  remény-
ben,  hogy  ez  a  demokráciában  is  
gyökeret  veiíist.  

Azt  hitték,  hogy  egymás  védel-
mére,  mindent  elkövetve,  —  mint  
Horthyék  égisze  alatt  —  másra  
kenhetik  azt,  amit  közülük  vala-
melyik  elkövetett  

Azt  hitték,  hogy  az  átlátszó  
„szimpátiatünteíé-sel"  «homályosít-
hatják  az  Igazságot,  amely  uxrá  
lett  a  Hamisságon.  

Nern  a  „nagy  Bárdossy"  miatt,  
hanem  a  sok  megbujt  bárdcasyk  
mia't  szeretnék  glóriával  övezni  az  
„ezüstös  homlokokat",  hegy  talán  
sikerül  felidézni  a  tömeg  szimpátiá-
ját,  hogy  visszariasszák  az  amúgy  is  
túl  könyörületes  Népbíróság  elfogu-
latlanságát  attól,  hogy  „ilyen"  ko-
molyan  vegyék  a  reakció  elleni  
küzdelmet. 

Ezeket  az  osztá'ymanipulációkat  
mi  jól  ismerjük  a  frontról!  

Ha  egy  honvéd  csak  a  legkisebb  
hibát  követte  él,  irgalom  nélkül  
„megtorolták"  csak  azért,  hogy  
„példát  mutassanak",  elrettentse-
nek;  de  ha  a  tiszt  urak  követtek  el  
valamit,  éhkor  megmozdult  az  el-
tussoló  gépezet!  

Könyvet  lehetne  írni,  de  ennyi  is  
elég  ahhoz,  hogy  minden  dolgozó  
felismerje:  merre  áll  és  hol  van  az  
igazság. 

£ »  l .  

Egészségügyi,  ®zocíálpo3i$kai  és  
a  humánum  szempontjai  követelik,  
hogy  a  hazatért  hadifoglyok  télvíz  
idején  ne  legyenek  ellátatlanok!  
Olyan  kötelesség  ez,  amely  csak  
atomnyi  részben  törleszti  a  velük  
szemben  fennálló  tartozásunkat,  
hogy  ezzel  —  legalább  átmenetileg  
—  tehessük  jóvá,  amit  fogságba  
hajszolásukkal  a  fasiszták  őrülete  
vétett  ellenük.  

ь  s.  

Gyakoriéval  bíré  h i rde t é s t  
és  e lS f iE f l tés t  s z e r z ő k  
fis  és jutalékkal  felvételnek  

leientkesés  «  kiadóhivatalban.  

Válaszok  a  rózsaszínű  
levelezőlapokra 

Válaszos . levelezőlapunkra  az  alábbi  
hadifoglyoktól,  illetve  m  alábbi  hozzá-
tartozóknak  érkezett  levél  ах  О rosa 
Vöröskereszttől  és  Nyugatról,  mely;  
sajátkezű  leveleket  &  szerkesztőség  
(Dessewffy-u.  34.)  postán  továbbított.  

Redlich  Zsigmondnénak  írt  Redlich  
János  Sashalomra  vagy  Râkosszent-
mihályra,  'Fodor  Vilmösaénak  férje  
Horthyvárára,  Bács „megye,  Jelűnek  
Andornak  Jellinek  László  hadnagy;  
Budapestre  (VIII.,  Petneházi-utcR),'  
Nagy  Jánosnak  Csepel,  Deák  Ferenc-
utca,  Józsa  Istvánnak  Pityu  kaposvári  
vasgyárba,  Suba  János  Sólyom  Sán-
dornak  Debrecen,  Paesirta-u.,  M agyag 
Gyula  ld.  Magyar  Jánosnak  Nagycenk,  
Sopron  megye,  Csordás  Zoltán  hdp.  
őrm.  Csordás  Gyulának  Coákyligetre,  
Gaál  Sándor  Veszprémbe  féleségének,  
Galla!  Jucannának  Perbsfcére  (Komá-
rom  megye),  Tusnay  Kálmán  nyűg,  
testnevelési  tanárnak  Buci  Siótokra,  
Mészáros  Dezsőnének  Sándor  Erőd-u.,  
Homoki  Józsefnek  János  Behidára,  
Veszprém  megye,  Lói-mez  Józsefnek  
Pali  Gyarmatra  (Győr  megyei,  özv.  
Nóvák  Páinénak  leánya  Margit Fekete-
erdőre  (Mosón  megye),  Szilágyi  János-
nak  Szekszárd  (Tolna  megye),  Gss-
jághy  Károly  ny.  törvényszéki  elnck-
nek  Veszprém,  Antalié®  M.  Jáncsné-
nak  férje  Pat-га  (Somogy  megye),  Lőw  
Józsefnek  Kremnitzky  László  sütíds  
címén  Budapestre,  Stushly  Bêla  pénn-
tárkezelőnek  Pápára,  Psne-gyár,  Chrc-
bák  Ervinnek  Budapests^,  Király- vagy; 
Holló-utca,  Lőw  Erviíinek  és  Száíá  
Ilonkának  Budapestre,  Itóese-uteai  Ъб-
röndgyár,  Molnár  Lajosnak  Bihar-
keresztes,  dr.  Zerubay  Lorádnénais  
Tihany  vagy  Tapolca,  Putnoki  Mi-
hálynénalc  írt  Fehér  Mihály  Gyomára,  
Csejteíalvi  Józsefnek  Csepel,  Király-
erdő,  Szabó  Józsefnek  Semogyment-
miklós,  Viri  Jánosnak  írt  Veres  István'  
Dorogra,  Rozgonyi  Eéláaésiak  Kecske-
mét,  Bocsor  Gézának  Érdliget,  Grees-
náryk  László  bánkigazgatónak  Gábf  
Vágsellyéra  (Pozsony  megye),  özv.  
Fekete  Jánoencnak  fia  Pétyre  (Hevea  
megye),  Gergely  Zoltónnénak  írt  Piéta  
Sopronbánfaivára,  Dani  Ká'mó.n  rend-
őr  Szigetvárról  és  Keffer  József  Alsó-1  

egerszegről  és  egy  rokona  írt  НЙ  
Gyulánénak  Somogyapáüba,  Orosa  
Lász,Iónénak  férje  és  5trommer  Sán-
dornak  Budapestre,  Avar-utca,  Ta'haO  
János  fia  István  Franctaoneágból,  Ko-
vács  I.  Sándor  Isasz&g,  Komor  Gibce?  
(1326)  Budapest,  Varga  Lajos  (19155  
Felsődabas,  Bölcsföldi  Réiael  Buda-
pest,  Szigony-u.,  Buczké  Mihály  Buda-
pást, Erdély-utca,  Biró  Lajosi  Budapest,  
Tóth  József-u.,  Fazekas  Mihály  Békée-
szentandrás,  if j .  Zivák  János  Nagy-
sárkány,  Sipos  Jánoaná  Kisgőrbő,  gr,  
Kornics  Gáspámé  Szalapor,  Földi  Fe-
renc  Kiskunhalas,  LátAr  LajosnénaS  
férje  Putnokra,  Abrtôéaa  Sándor  
véreinek  Szeged-felső,  Hagyee  Istvúa-
nénak  férje  Dombrátbu-

és  a  hadifoglyok  



Névsor  Oroszomáu  
§gibéria°§£talíngk  §2§-Se  fogolytáborban  vennak  :  

Ozv.  Kovács  Gézáné  Nyíregy-
háza,  Káll6i-út  (Kovács  A.  zls);  
Siorváth  Rezső,  Bp.,  XI.,  Schwen-
fcel-u.; Horváth  Rezső ni  Balaton-
almádi,  Andrési-út  (Horváth hdgy); 
Asbei  Gyula  Erdőbény®  (Asbei  S.  
hdgy.);  Mohai  Miklós,  Budapest,  
K I V ,  Kövér  L - u  (Mohai  M.  zls);  
Nehéxpoeági  József  Budapest,  Ló-
яг ádi-úfc  (Nehézposági  Ferenc  zls);  
jPulsiky  Odftn  Nyíregyháza,  Ószöllő  
fit  (Pulslky  F.  zls);  Krisztián  La-
tos  Székesfehérvár,  püspökség  
pCriaztián  Gy.  zls);  dr.  Guthy  An-
dorné  Budapest,  III..  Emőd-utca  
iGuthy  A.  hdgy);  Kertész  Jánosné  
Budapest,  Gyulai  Pál-u.  (Kertész  
Tibor  hdgy);  Juhász  János  Ujszent-
Iván,  Torontálmegye.  Petőíi-űt  (Ju-
hász  J.  zls);  Papp  Gyuláné  Cson-
grád,  Csemegi-út  (Papp  Béla  zls);  
Szoó  Istvánné  Tura,  Pestm.  (Szoó  
Ï.  zls);  Alkér  Gusztáv  Budapest  
VII.,  Alsóerdősor  (Alkér  T.  hdgy);  
Koselják  Margit  Sátoraljaújhely,  
Deák-u.  (Dudás  I.  zls);  Zolyomi  Ist-
vánné  Budapest,  Kerepesl-út  (Zo-
lyomi  Ï.  äs);  Vass  Józsefné  Mária  
Terézia-tér  táb.  posta  lg.  (dr.  Vase  
józsef  zls);  Pogány  Dezsőné  Szik-
szó  Vasútállomás  (Pogány  D.  zls);  
Valentini  Lászlón6  Pály  (Valentini  
Bis);  Fodor  Lőrlncné  Kolozsvár,  
Tamás-út;  Márton  Gusztáv  Szeged,  
Déli  üzem  (Moldovány  Testvérek);  
Csorna  Oszkárné  Budapest,  IV ,  
Fehérhaj A-u.  (Csorna  zls);  özv.  
Tari  Jánosné  Lőrinci,  Nógrádme-

gye;  Dálnoki  Miklós  Béla  Buda-
pest,  Berzsenyi-u.  (Kertész  Tibor  
fhdgy) ;  Tóth  József  és  Vad  Kál-
mán  Sátoraljaújhely,  Csalogány  
(Tóth  J.  és  Vad  K.);  Veres  János-
né  Szabolcsin.,  Szabolcs  (Veres  M.  
zls);  Handl  Mihály  Budapest, XII., 
Istenhegyi-út  (Handl  M.  zls);  Rad-
nai  Lajos  Újpest  Erkel  út  (Radnai  
György  zls);  Koppány  Ferenc  Bu-
dapest,  Dobozi-u.  (Koppány  Fe-
renc);  Holicser  Géza  Budapest.  Vő-
rösmarthy-u.  (Polner  S.  fhdgy);  dr.  
Tóth  Dezsöné  Budapest.  Pálffy-tér  
(Stefka  T.  zls);  Zimonyi  Gusztávné  
Budapest,  Ballag!  M.-út  (Zsebi  G.  
zls);  Farkas  Jenőné  Budapest,  Bors  
utca  (Farkas  Jenő);  Csuk  Dezsőné  
Újpest,  Nyár-u.  (dr.  Csikvári  D.  
hdgy);  Bodonyo  Mária  Budapest,  
VIII.,  Nap  u.  (Vágó  K.  szds);  Pász-
tor  István  Rásony,  Abony  m.  
(Pásztor  G.  zls);  Huszár  Ferencnél  
Kiskundorozsma  (Huszár  F.  zls);  
Moldoványi  Istvánné  Budapest.  
XII.,  Győri-út  (Moldoványi  Testvé-
rek);  Moldoványi  Gyuláné  Miskolc,  
Foltész  M.  Kalmár-út  (Moldoványi  
Testvérek);  Hruby  Alajos  Buda-
pest,  VII..  Garai-u.  (Hrubi  A.  had-
nagy);  Meister  Frigyes  Budapest,  
XIV.,  Tábornok-u.  (Barabás  K.  
hdgy);  Barabás  Endre  Budapest,  
III.,  Hunor-u.  (Barabás  K.  hdgy);  
Molnár  Gyuláné  Budapest.  XIV..  
Bonyhádi-út  (Molnár  Gy.  hdgy);  
Kovács  Andrásné  Kisbér,  Szécbs-
nyi-út  (Kovács  А.  еЬ).  

As  Uiaényi  táborban  lévő  hadifoglyok  Réveoránöfc  {©lyfaíéee  

Az  alábbiak  üzennek,  illetve  »x  
alábbiaknak  üzenik  hadifoglyok,  
hagy  egfességeeek,  nemsokára  haza-
jönnek: 

Némaiá  Lászlóné.  Guta.  Komá*  
vom  т.,  férje,  Gyurkovits  István.  
Töltéstáv®*  Győr-m.,  fia Gy. György 
®zv.  Cser  Józsefné,  Tapolcza,  Szent  
István-u.  Cser  József,  Győr,  lsz. pos-
tahivatal  Kosul03  László,  Zalaeger-
szeg,  Pet&fí-u.  Molnár  László,  Szen-
tes,  Széchenyi-u.  dr.  Vikor  Gyula,  
Szeged,  Arany  J.-u.  Kovács  Imre,  
Szeged,  Cservi-u.  Jáger  Miklós,  Sas-
halom,  Szent  Gc-llért-u.  Petővári  
István,  Gyenesdiás.  Demeter  Sándor,  
Szeged.  Dezső  Mária  cukrász  m.,  
Hódmezővásárhely,  Szegfü-u.  (József  
"vis,  üzen.')  Solt  Béla,  Sopron,  ta.  
bár,  műegyetem.  Sork  Péter,  Mis-
i i é ,  Vasvári-u.  Turóczi  Endre,  

KőrfeJadány,  Simon  János,  
^'berUtsa  Andrássy-u.  Gruber  
F -izdor,  Árpádföld,  Hunyadi-u.  Г6-
hx  István  fern  dr  Félix  Istvánnak,  
f j c s l .  Srigetváry  István  üz-n  Se.  

Dunakeszi,  Jókai  is.  

Takács  Károly  üzen  T.  Károlynak  
Kovaszentmárton.  Táby  Tibor  üzen  
Táby  Lajosnak,  Szeged,  Lechner-
tár.  Zsubori  Károly,  Kiskunhalas,  
Attila-u.  9.  Lelkes  Sándor,  Kecske-
mét,  Sri.  Miklós-u.  Cséplő  Géza,  So-
mogygeszti.  Gál  József,  Rákospalota,  
Eotvös-u.  Farkas  Istvánné,  Nyir.  
egyháza,  Fiumei-u.,  férje.  dr.  
Márkus  Pálné,  Szekszárd,  Rá-
kóczi-út,  férje.  dr.  Medveczki  
Károly,  Debrecen,  Csonka-u.,  f  ai  
L.  és  István,  dr.  Dőrer  Fe-
íencné  öccse  Petlák  Arnold,  Bp.,  
Lágymányosi-űt.  Dr,  Csengei  Kál-
mán,  Rákospalota,  Batthyányi-u,  
unoka  Doroszlai  Ferenc,  Bazsó  
Sándornénak,  K  spest,  II.  Dobó  K -
u.  Bálint  Dénesrié,  Moscmmagyar-
óvár,  Tópart,  férje.  Barabás  Kál-
mán,  Nagykanizsa,  fia.  Nagy  Péter-
ré,  Szeged,  Vásá'rh elyi-Sugár-út, 
fia.  Tarján  Józsefné,  Kaposvár,  Ap .  
ponyi-u.  férje. Kiss Arpádaé, Tamási. 
Tolna  m.< Bocskaí-u.,  férje.  Galgóerf  
SáiidoíTié,  Nyirábrány,  Szabolcs  vm ,  
férje.  dr.  Nicsovócffi  Vasul,  Sziget-

vár,  fia  Mild.  Lukács  Mihályné,  Sá=  
toráljaujhely,  férje.  Tóth  Lászlón^  
ózd,  Kiserdőalja,  férje.  Hidlai  Ká-
rolyné,  Szentendre,  Deák  F.-u.,  fiat  
Dorner  Béla,  Palócz. Endre-  György,  
Ráthelyi  szem  XI.  Horthy-út.  dr.  
Gartal  András,  Kunszentmiki óŝ  
Kossuth-u.  Gyenes  Pál,  Maglód,  Ist-
ván  fia.  dr.  Törley  József,  Budafok,  
Anna-u.  Bardócz  Endréné,  Izsáké  
Kántorlak.  Monori Jenő, Szentes, Szt, 
Anna-u.  Farkas  Józsefné,  Gers®,  
Vasvár  mellett,  férje.  Péczelsbergev  
Ervinné,  Esztergom,  Tábor-u.  Főméi  
K.  üzen.  Horváth  Lajosné,  Pest-
ezentlőrinc,  férje.  Esztergomi  Jánosa  
Kispest,  Almos-u.  Laci  Pálné, Kecs-
kemét,  Fecske-u.  öccse.  Réésa  
Márlusmé,  Üllő,  Sarolta  hengerma-
lom,  férje. Koch  józsefné,  Vees&A  
Szép-u.,  fiaival  és  Marius.  Kulcsár  
Jenőné,  Kecskemét,  Bánífy-u.  
Márkus  Jánofl,  Dombovár,  Dombáf  
Pál-út,  Pál  fia.  ifj.  Gitta  Imrér.é,  
Siklós,  Szabadság-u.  Berecs  Gézánk  
(Baja  (?)  Pénzügyőrség,  férje,  özv,  
В od ai  Józsefné,  Keszthely,  Helikon-
liget,  József  fia.  Kékes&i  Gyulán^,  
Beszterce,  Szabolcs  vtn.,  férje.  Ko-
vács  Ernőné,  Pécs,  Kálvária-u.,  fér-
je.  Gombos  Erzsébet,  Debrecen  
Kéthalom-u.,  Kovács  Ernő  hdgy,  
vőlegénye.  Takács  Jenőné,  Debre-
cen,  Sesriina-u.,  Erős  LajaS-u.,  fér-
je.  Fülep  Endréné,  Esz tár,  В  haP  
vul,  Kovács  Ernő  fhdgy.  üzen,  Mo-
di cs  Hasim,  Dobasnioa,  Sves  Turia,  
Jugoszlávia,  fia  Bégé  Jól  vari.  Bar-
cza  Jenőné,  Pestszentlőrinc,  Gárdo-
nyi  Géza-u.  férje.  Kozma  Lajomê»  
Kispest,  Rózsa-u.  férje.  Szőke  Bá=  
lintné,  Kispest,  Klapka-u.,  férj®,  
Majáik  Sándorné,  Szeged,  Vereslcs»  
u.  férje,  Acsay  Józsefné.  Török-
bálint,  Grimm  jenő-u.,  férje.  

Dr.  Kleszky  Istvánnénak  fér je Bp, 
Attila-kri,  Hext  Antal  hdgy.  anyjá-
nak  Bp.  Füzér-u-,  Dékány  VibnoS  
zls.  édesanyjának  Kecskemét  Városi  
bárok,  Kapitány  Ottó  zls.  édesanya  
Jának  Tolna  MagaSpart,  Schmidt  Já-s  
nosné  Bp.  VIII.,  Kemény  Zs.-ifc  
férje,  dr.  Tomka  Gyulánénak  fér je  
Bp.  II.,  Lőránifcífy  Zs-u.,  dr.  Gorodi  
Bélának  keresrifia  Bp.  V.,  KlotÜd-u4  

dr.  Karádi  Agoßtor,  Bp.  VI.,  Ben«  
cmr-u,  dr.  Veres  Mihály  Bp.  Ш ч  

Elöljáróság,  Sipos  Ferencnek  f is  
Perkáta  Fejér  т . ,  dr.  Padrah  Kál-
mánnak  fia  Békéscsaba  F о.••-тс  J.=  
tér,  Herencsényi  Béla  Veszprém,  
Száczhenyi  Tamás  feleségének Nem-
xeti  Bank  központ  Bp.,  Padv:.h  KáL  
mánnénak  fér je  Vilonya  Vessprém.  
т . ,  dr.  Nagy  Endréné  Bp.  XTL,  
Kútvölgy- u„ "  Márkus  Frőr-nó  B ^  
Baross-u.  vagy  Szeged  Bercsényi-«.,  
Gyárfás  Gyuláné  Bp. П., Ady  Endre^  
гг.,  Meggyes!  Irénnek  Bél;:  Szolnok  
Kon»tsntiii-u., Király  Gergely  Hitel«  
bank  Bp.  V.,  József  Nádor-tér,  
Ssílágyt  András  üzen  áássanyjémalr  

(Folytatás с  <L  ШЯ'<:г:4  



®p.  ÏV.,  Molnár-u.,  dr.  Szilágyi  An-
érámának  férje  Bp.  L,  IV.  Béla  
kir.-п.-  özv.  Telegdi  Györgyné  Deb-
recen  Kálvin-tér  (Ráthi  András  fő-
hadnagy  üzeni),  dr.  Tarcsay  Iaiván-
r.é  Bp.  Thököly-út,  Cserbák  János né 
Jászkaraj en ő,  dr.  Szentirmai  József  
©rvosnak  üzen  Kaszás  István  Pest-
újhely,  Péter  Arpádné  Bp.  XII.,  
Cenk  hegy,  Ribet  Károlyné  Balaton-
fenyves  Mária  Anna-villa,  Princz  
Emil  zls.  Pestszenterzsébet  Csóki-u.,  
Grön  Antalné  ref.  lelkész  felesége  
Vác,  Grön  Antalnénak  ref.'  lelkész  
feleségének  Gyömrő,  Fejér  Ferenc  
lelkész  üzeni  dr.  Király  Ferenc  ál-
latorvosnak,  hogy  értesítse  szüleit,  
dr.  Morvái  Péter  Bp.  IX.,  Kisfaiudi-
«.,  dr.  Fülöp  László  állatorvos  Szik-
szó,  dr.  Fülöp  György  tanácsos  Rá-
kospalota,  Laskay  András  fhdgy  fe-
leségének  és  családjának,  Rácz  Já-
nos  tanár  Bp.  XI.,  Erc®i-út,  dr.  Tet-
ték  András  zls.  szüleinek  Bp.  XL,  
Lágymányosi-út,  Végh  Mihály  ta-
nító  szüleinek  és  Turóczi  Endre  
ezds.  családjának  Körösladány, Lekb 
vies  István  édesanyjának  Fegyver-
nek,  dr.  Bokacsi  Imréné  Lajosmizse,  
Oszaly  István  zls.  Szüleinek  Duna-
földvár,  Tóth  Idának  üzen  Tóth  
Géza  tanár  Bp.  Szabolcsica  M.-u.,  
tír.  Kállai  Györgyijének  férje  Eger  
György-u.,  Sulyok  István  szüleinek  
Kolozsvár  Bocskai-u.,  Sisa  Máriá-
nak  Sulyok  István  Bp.  VIII.,  Nép-
ezinház-u.,  Kell  Ferencnének  férje  
Mecsekalja,  v.  Varga  Jánosnénak  
térje  Kispest  Bem-u.,  IrSa  Jánosné-
nak  férje  Miskolc  Szemere-u.,  Cse-
Jényi  Béla  zls.  anyjának  Marosvá-
sárhely  Kálvin-tér,  Megyesi  Jenő  te-
nir  szüleinek  Balatonalmádi,  Weger  
Imrénének  férje  Miskolc  Meggyes-
alja-u.,  __  Dajka  Bélánénak  iérje  
Aszód  I£unyadi-u.,  Zámbó  József  zls.  
szüleinek  Aszód  Arany  J.-u.,  dr.  To-
kody  Jenő  Hatvan  Toldl-u.,  dr.  Ki-
rály  József  fhdgy  szüleinek  Gyula,  
Ambrus  Jenő  fhdgy  Nőgrádbercel,  
Iperták  József  zls.  Hatvan,  Tóth  Já-
nos  fhdgy  Szüleinek  Bak,  Jánosi Vil-
mcsné  Aszód,  Horváth  Mária  öccse  
Kálmán  Nagykanizsa  Kisfaludi-u-,  
Andriska  Valter  Andrásnénak  férje  
Bp.  V.,  Bajcsi  Zs.-u.,  Kovács  Endré-
nének  férje  Bp.  IX.,  Gát-u.,  id.  Bod-
nár  András  fia  Pista  Tokaj  Gömbös  
Gy.-u.,  Bodnár  istvánné  férje Alaty-
tyán  Szolnok  m., Horváth  líáhnánné  
férje  Bp.  VII.,  Damj&nich-u.,  özv.  
Eomodi  József né  fia  Kunszentmár-
ton  Attila-u.,  Tóth  Jánosné  férje  
Rákosszentmihály  Gusztáv-u.,  GaHai  
Rezsőné  Felsőgalla,  Várna  Józsefné-
nak  Várna  József  zls.  Bp.  IX..  
Lónyai-u,,  Mohácsi  János  zls.  üzen  
Mohácsi  János  szabó  m-nek  Bp.  
DL,  Gát-u.,  Komáromi  László  üzen  
feleségének,  Szüleinek, Vajdik  Líviá-
nak  Bp.  Lehel-u.  vagy  IV.,  Dalmadi  
Gy.-u.  és  anyjának  ózv.  Komáromi  
Józsefaénak Bp,  VUI.,  Gyulai  Pál-u.,  

Szabó  István  üzen  Ceglédi  D.-nek  
Bp.  VII.,  Hegedűs  S.-u.,  Márkus  
Imre  ezds.  üzen  feleségének  Bp.  I.,  
Krisztina-krt.,  Dénes  Dezső  szds,  
üzen  Bp.  XI.,  Bartók  Béla-út,  Hal-
mos Árpád  szds.  üzen  szüleinek  Sze-
ged  Csáktornya,  Pazár  Zoltán  szds.  
üzen  Ocsárd  Katalinnak  Bp.  !..  
Bécsikapu-tér,  Ivády  Béla  ®zds. üzen 
feleségének  Bp.  П.,  Fillér-u.,  Honák  
Sándor  szds.  üzen  feleségének  Sza-
koly  Szabolcs  m.,  Lugosi  Ernő  szds.  
üzen  szüleinek  Boldva  Borsod  m.,  
Dávid. István szds. felecégének  Bp. L, 
Himffj>--u.,  Lepsényi  László  szds.  
üzen apjának  Lepsényi; Hugónak  Bp.  
XL,  Vakbottyán-u.,  Csiszár  Gábor  
6zds.  üzen  feleségének  Bp.  Tüzoltó-
u.,  Mecsekfalvy Jenő  szds.  üzen szü-
leinek  BD.  XIV.,  Vérna-u.,  Rutkai  
László szds.  üzen szüleinek Bp. XIV.. 

Törökőr-к.,  Boda  Sándor  szds.  üzen  
anyjának  Bp.  Bakka-u.,  László  Sza-
bolcs  szds.  üzen  szüleinek  Bp.  Vá-
sárhelyi  Pál-u.,  Bókai  Emil  és  Fe-
renc  üzennek  szüleiknek  Bp.  Buda-
keszi-út.,  Borondi  Nóvák  Jenő  szds.  
üzen  feleségének  Bp.  Derék-u.,  dr.  
Benkő  szds.  üzen  feleségének  Bp.  
X.,  H'édervári-út,  dr.  Bzügetvád  
Aurélnénak  üzen  férje  Bp.  XL,  
Hamzsabég-u.,  Farkas  Imrénének  
férje  Bódé  Vasút-sor  Veszprém  m.,  
Jánosi  Vilmos  üzen  Jázsa  Istvánnak  
Bp.  I-,  Döbrentei-út,  cukrászda,  Dit-
ler  Emilnek  üzen  Sz.  Pali  Pécs  Bá-
iicsi-VL,  G'tta  Imrénének  üzen  férje  
és  fia  Siklós,  Szabadság-út,  Nagy-
váradi  Istvánnak,  üzen  fia  Babócsa  
Szt.  István-út,  Somogy  m-,  Kovács  
Józsefnek  üzen  fia  Domokos  Szat-
márnémeti,  Hunyadiéin,  Havas  Sán-
dcffaéatk  Csen  fia  Bp.  Ж,,  Ugtt-u. }  

Szabó  József  üzea  Lf<jássö  Ujpegtt.  
Gsz-u.,  Bálint  D f e a  hdgy.  Шеп  fa-
lesógének,  anyjáa^fe  Báliad  Antal*  
tiénak  Bp.  П.,  BuéEÊ  LfeaSáJ-út,  dfe  
Szelényi  Vilmosasfe  üzea  Sselénvt  
György  Bp.  I.,  Ttels-u,  fev.  Batt®  
Bélánénak  üzeneé gp.  XEL, IV.  Bél©  
kir.  u.,  Veres  GySfgy  Ъхш  Nádai  
Istvánnak  Кemeass  Hont  sau,  Süi&  
Jánosnénak  üzea  fürje  CÖBBgó,  S9=  
mogy  m.,  Iváassky  L&selónfcaíg  
üzen  férje  Nyíregyháza,  Kört-e-u^  
Arató  Józsefnának  ©zen  4a-ae  Pens«  
Krepetka  Vince  fisss.  Lesíi  Jenőrds  
Bp.  VHI.,  Rökk  ЗМвШ-VL,  gsv.  
tenné  IX.,  Ipar-йц,  Lengyel  Istváa*  
nénak  üzen  férj®  gaolncfe,  Skordß.  
György  Bp.,  S ,  Тое-гра-u.,  àrti  
Kreiner  Károly  дата»  gfe.  П.,  И|  
Szt.  János  kórhás,  Nagy  Dezsőneg  
t  a  Bp.  III.,  Pacslctamesß^a.,  Neg»,  
latvánnénak  férj®  SSspesá,  4т. Szafe 
rairi  Zoltánnak  íma  Gém  és  Mite  
lóe  Bp.  XI.,  Na©fcaildog«íeoiny-í^,  
Lonkai  György  tea  feleste  
gének  Bp.  XIV^  Otveasau.,  ŐZT*  
Ravasz  Axpádnéssafe  fizen  <â?» Ravasg 
Gyula  Bp.  VI.,  Heeânssky  Mvánnfe  
nák  üzen  HcráníSsfcf Gyuö  sás. Vet" 
pelét,  Eiter  Terésesfc  üsssa  HorväÜd  
Gyula  zls.  Pécs,  ^Srős  íffliálynafc  
V.  József  zls.  fissá  liUskoát  
Gábornak  üzen  L»  Gába?  Bp.  VLC  
Bajcsi  Zs.-út,  Serényi  Hugónak  
üzen  Sz.  Géza  еЬ,  Bp.  Nüre^  
berg-u.,  Ludvigfe  Eilmáffisak  űzess  
L.  László  hdgy.  feoínok,  Lengyel;  
Jánosnak  üzen  Ssífeeres  Gyula  zfe«  
Baja,  Huszánki  Pál  ds.  tea  szüléi-
nek  Domony,  Grüsáfh  Gábor  szài  
Bp.  XL,  Légymleyasi-u,  Országfe'  
Ezds.  Buró  Inn&ifife  AssM,  PolceE  
Agost-onné  Bp.  mj&mszBrVL,  Sárds  
Elekné  Szeged,  SSéayi  Zoltámé  Bp«  
II.,  Kisrókus-u.,  SaSke  Bálíataé  
pest,  Kozma  Laja^é-  Kimert,  Gseg  
Gézáné  Bp.  X.,  bödcBHS  Barcas  
Jenőné  PestszéaíSSrinc,  Horvátíá  
Gyulánénak  üzes.  Konyád  Gyula  
zls.  KelemenliggS,,  Вагаьуа  щ.с  
Nyitrai  Pálnénak  feen  Nyitrai  ?á|  
ris.  Mezőgyán,  fev.  Gyulai  Gergely-,  
nének  üzen  Gy.  Ж&гоЗу  ria.  Kecske  
miét,  dr  Zsimbfe  bítvánsifa®k  teffi  
Zsirnba  István,  sia  Veswegyhásai  
Riegler  Kálmán&fejak  üsaa  Báeglee,  
László  zls.  Szolnok  И.,  Ssafernyi  Gé-
zánénsk  üzen  Ssebenyl  Géza  zlß«  
Bp.  XII.,"  Bors-«.,  TasnfeÄ  Jenőnte  
nek  üzen  TasnM.  Jeaó  sab,  Egee0  
Tamás  Istvánnénak  üzen  íia«nás  IsLi  
vin  zls.  Bp.  Üli&i-üt,  Szsfeeres  Gyu-.  
lánénak  üzen  i f ^ e r e s  ©yala  
Pécs,  Kókai  Istvfesnénak  ten  К0ч  
kai  István  zls,  Щ.  Iteáva-«.c  
Radványi  Gjnila  sis.  Via,  Kovács  
Ferenc  ezds.  «sas.  édsseeiyjánofc  
Kőíszeg,  Némjei  goárd  «ей»,  üzem  
feleségének  Szeteaadre,  Kmkcs  Aa*  
dor  szds.  üzen  éáűsanyjáaftk  Kecs=.  
kémét,  Gitüngee  &4váa  sfc.  üzcö  
édesanyjának  Bp.  Аррая^-Цг,  Pte  
terdy  Márton  i s m  Sá?®égiéeeW  

l e v é l  s z e v a f l e i e 3 f * € » i f e m  

Még  я  mult  év  szeptemberében  
irta  Horváth  Sándor  hadifogoly  a  
Krim-félsziget  csúcsáról  ezt  a  leve-
let,  amit  itt  dobott  be  a  posta-
ládába  valaki,  hogy  eljusson  Hor-
v&th  Miklóshoz  Pestszenterzsébetre,  
a  Rákóczi-utca  58.  alá• A  messziről  
jött  levél  borítékjára  már  magyar  
bélyeget  ragasztolt  a  jószívű  to-
vábbító,  e  bélyeg  keltezése  október  
21-én  történt.  A  levél:  ...  ,Prága  
szüleim  és  testvéreim.  Ne  aggódja-
tok  értem,  mert  jő  dolgom  van  és  
talán  hamar  haza is  kerülök.  Millió-
szor  csókolok  mindenkit  és  nagyon-
nagyon  hiányoztok.  Sok  szeretettel  
mindnyájatokat,  csókollak,  Sanyi.  
Utóirat:  Ismerősöket  üdvözlöm,  a  
szakmámban  dolgozom..  "  * 

Eddig  a  tentaceruzával,  darabka  
papírra  irt  és  sajátkezűleg  készített  
borítékban  érkezett  hír;  felbecsül-
hetetlen  értéke  a  megnyugvás,  amit  
soraival  hozzátartozóinak szerzett• 



gerjen,  Tolna  т.,  Bereck  Gábor  
szds.  üzea  szüleinek  Kaposvár,  
Bánk  György  szds.  üzen  édesanyjá-
nak  Szarvai,  Háp  Vilmos  szds.  üzen  
feleségének  Eger,  Szederkényi  
László  zls.  üzen  feleségének  Bp.  
Margit-krt,  Farnay  Ervin  szds.  üzen  
szüle nek  Bp.  IV.,  Veres  Pálnéu.,  
dr.  Moldoványi  József  szds.  Bp.  
Csaba-u.,  Gebauer  Bélánénak  üzen  
GyürüS  János  szds.  Bp.  Horthy  ki -
üt,  özv.  CziJ Linger  Kálmánnénak  
üzen  Jurán  Miksa  szds.  Bp.  Geliért-
hegy-u.,  Sinkovits  József  fhdgy.  
Üzen  édesanyjának  Bp.  IV.,  Váci-u.,  
Mecsekfatói  Jenő  szds.  üzen  В eret-
vás  Adának  Bp.  IX.,  Lónyai-u.,  Ko-
vács  László  szds.  üzen  édesanyjá-
nak  Bp.  П.,  Szilágyi  E.-fasor, Pálffy 
Tibor  szds.  üzen  szüle nek  Jónagy-
Ezentiászló,  Eajkay  Ödön  üzen  szü-
leinek  Bp.  VU!.,  Rákóczi-út,  Tóth  
Kálmán  szds.  üzen  feleségének  Bp.  
Ulíc'i-úfc,  dr.  Nagypál  Imriné  Tab.  
Xonáory  Antalnénak  üzen  férje  
Budafok,  Péter  Pál-u.,  Tamási  Gé-
2ánénak  Üzen  fia  Bocskay-kert,  Haj-
dú  vm.,  Polgár  Lajosnak  üzen  Cseri  
László  zis.  Bp.  Andrássy-út,  Schil-
ling  Pálnak  üzen  Lombos  Ferenc  
als.  Budaörs.  

Szikszal  Ferencné  tanítónő,  Szobo-
ayi  István  Kassa,  Szobonya  István  
Mátészalka,  Kovács  Imre  Szeged,  
Kaira  Sándor  Újpest,  Horváth  Dé-
Sies  Balatonarács,  Lámberg-Liszt-ay  
Bál  Bp.,  Práter-u.,  Mészöly  László  
Bp.,  Baross-u.,  Török  László  Szeged,  
Kovács  Mihály  Békéscsaba,  Kiss  Ár-
pád  Békéscsaba,  Mázán  György  Bé-
káscsaba,  ígriáth Imre Bp. X.,  Bartha  
Xáro'y  Bp.,  Nyúl-u.,  ölschläger Bé'a 
Gomruazka,  dr.  Kéiy  István  Nagy-
szénás,  Sipos  Béla  Szolnok,  Félix  
István  Ercsi,  Tábi. Tibor  Kiskunfél-
egyháza,  Dokronyi  István  Rákos-
hegy  Részler  Antal  Nagykároly,  Dé-
aes  Dezső  Bp.,  Horthy  M.-út,  Weide  
Gyuláné  Bp..  Toldi  Ferenc-u.,  Korda  
Uózsef  Bp., ör-u., Taxnóczai Ferencné 
Nyírszőlős  férje,  Kaldrovics  Jánosné  
Во.,  Márton-u.,  özv.  Hadai  Jánosné  
Miskolc,  Jaícabfy  Gyula  Dombegy-
háza  Csanád  m.  Jambrich Lajos Bn., 
!Aréna-út,  Paki  Zoltán  Bp.,  IX.,  Üllői  
Üt,  Maros  János  Gvönk  Tcl.na  .т.,  
Bteic  János  Gyönk,  Bagi  Jácint  Bp.,  
Ki.,  Horthy  M.-út,  Bodai  József  
Keszthely  Helikon-liget,  Kékesdi  
Gyula  В észtért  Szabolcs  т.,  Elekes  
László  Baracska  Fejér  т.,  Haraszti  
íenő  Ujdiósgyőr,  Fregler  Károly  
Kispest,  Dugonics-u.,  Gróf  Ferenc  
Bős  Sopron  т.,  Böszörményi  Ödön  
Sátoraljaújhely,  Kazinczi-u.,  Szigeti  
^yula  Müdós,  Gyárfás  Gyula  Во.,  
*^nvaí-u.,  Benkő  Lázló  Во.,  IX..  
^fskaou-u.  Főm cl  Károly  Bp.,  IX.,  
^mizsi-u.  Haraszti  Jenő  (Aranyosné)  

Fillér-u.,  Döme  Tibor  (ö"v.  Der-
Во.  X.  Halom-u.»  Töltési  

Sájvi0r  Szeged  Faravó-u.,  v.  Péter  
Pirkhoffer  György  Bicske,  

Imréné  Kelebia  Vitéz-telep,  özv.  dr.  
Szilágyi  Lajosné  Bp.  II.  Nyúl-u.  
Zajzva  Zoltán  Csorvás,  Kiss  Elemér  
(Székelyné)  Bp.  IX.  Közraktár-u.,  
Vörös  Oszkár  Bp.  XI.  Fehérvári-út,  
Kamocsai  László  Bp.  III.  Pacsirta-
mező-u., Krém  Ferenc  Bp.  III.  Kék-
utca,  Winkler  Gyula  Rákosszent-
mihály  (Üveges  Zsuzsa  Krenedics  
Sándorné),  Séra  Géza  Csákberény  
Fehér  т.,  Nagy  Sándor  Csákberény,  
özv.  Balogh  Józsefné  Kaposvár  fia  
Gyula,  Mészáros  Sándor  kisterenye,  
Szabó  Jánosné  férje  Bp.  VIII.  Szi-
gony-u.,  Vásárhelyi  József  Tahitót-
falu  Pest  т.,  özv.  Alföldi  Vik'torné  
fia  Károly  Oradea,  Gombos  r&f.  lel-
kész  fia  Imre  Kistokaj  u.  p.  Mis-
kolc,  Kigyóssy  István  Mezőtúr  Ist-
ván  üzen,  Adám  Gézának  Géza  
üzen  Mezőtúrra,  Nagy  Béla  anyjá-
nak  Bp.  XI.  Kende-u.,  özv.  Karády  
Antalné  fia  Lajos  Bpest,  XII.,  
Eöszörményi-út,  Kocsán  József-
né  férje  Bpest,  III.,  Margit-
körűt,  Sánczi  Józsefnek  Horváth  

• Béla  Bp.  Verpeléti-út,  Falvay  Vil-
mos  fia  Győző  Bp.  IX.  Márton-u.  
Hermádi  Mihály  fia  Mihály  Nyír-
egyháza.  Soltész  Istvánné  Bp.  La-
jos-ü.  férje,  dr.  Lenkey  Dezső  fia  
Miklós  Bp.  Lelkész-u.,  Gyenes  Ist-
ván  Maglód,  Imrényi  Tibor  Bp.  Rá-
day-u.,  Demeter  Sándor  Ujszegad  
Szöregi-út,  dr.  Németh  János  Bp.  
Zápor-u.,  Szilágyi  László  Kolozsvár,  

' Benkő  László  (Darázs  Magdolna)  Bp.  
Szapáry-u.,  Elekes  László  Bp.  Hegy-
aljai-út,  Fleischer  Rezső  Bp.  Danicó-
utca,  Schmilliár  Emánuel  György  
ZalaSzántó,  dr.  Szobonya  Endre  Bp.  
Mester-u.,  Vecsésy  Sándor  Jászapáti  

Városkert-u.,  Táncos  György  Jász-
apáti  Almos-u.,  Szabó  László  Bp»,  
Gyulai  Pál-u.,  Barcza  Lajo»  Teresk©  
Nógrád  т.,  Barca  Jenő  Bp,  Horthy;  
M.-út,  Varga  Lenkének  Róligh  Ede  
Kondoros  Békés  т.,  Zelcsényi  Gézá-
né  Bp.  Logodi-út,  Sched  Gáborné  
Bp.  Erőd-u.  veje  Géza,  Plangár  Er-
zsébetnek  Székely  Tibor  Bp.  Király-
u.,  özv.  Sipos  Andorn'énak  fia  Zoltán  
Mezőszila  Veszprém  т.,  Röllig  Edé-
nének  fia  Pál  Hajtíusámson,  Karai  
JózSefnének  fia  István  Igal  Somogy  
т.,  Durró  Ibolyának  vőlegénye  
Géza  Karcag,  Könczei  Albert  fia  
Antal  Tata,  Varga  Gyula  fia  Róbert  
Rákospalota,  Takács  Károly  fia  Ká-
roly  fhdgy.  Kunszentmárton,  Maros  
Józsefné  férje  Kunszentmárton,  
Gyéressy  Kálmán  fia  János  Újpest,  
Kollár  Gyula  fia  Gyula  Bp.  Szent  
Imre  hg-útja,  Ambrózy  Aladár  fia  
Tibor  Bp.  Rákóczi-út,  Debreceni  
Géza  fia  László  Bp.  Pusztaszeri-út,  
Könczei  Antalné  férje  Tata,  Fabry  
Margit  és  János  Csillaghegy  Baross-
u.  István  mérnök,  Fábry  Andrásnak'  
üzen  ifj.  F.  István  mérnök  Csillag-
hegy,  dr.  Vargha  Jánosnénak  férje  
Bp.  II.  Radna-u.,  özv.  Csorna  Kál-
mánnénak  fia  Во.  Török-u.,  Ki>cs  
József  fia  József  Mezőberény,  Szabó  
Zoltánnak  fia  László  Zolkod  Sza-
bolcs  m ,  Szilágyi  Antal  fia  Imre  
Moncslcrpályi  Bihar  т..  Kun  Bálint  
fia  Sándor  Во.  Wartha  Vince-út.  dr.  
Gyérrevits  Henrikn'é  férje  Henrik  
Bp.  Ond  vezér-útja,  Christián  DezsS  
fia  Zoltán  Bp.  Nagyszőlős-u..  Ke«  
resztery  Józsefné  férje Szakoly  Sza-
bolcs  т. ,  dr.  Mayerhoffer  Sán 1 >rn$ 

(Folytatás-а  6• oldalon.)  j  

A  magyar  rádió  és  napisajtó  
is  hírül  adta  már  azt  az  újabb  
akciónkat,  amelynek  célja  a  hadi-
foglyok  hazatértéig  is,  összekötte-
tést  teremteni  az  itthoniak,  a  hadi-
foglyok,  deportáltak  és  polgári  el-
hurcoltak  közölt,  az  üzenetváltások  
rendszeresítésiével.  Ezt  a  sikerrel  
kecsegtető  akciónkat  a  november-
ben  megindító t  levelezések  eddigi  
lassúsága  tette  szükségessé.  Ezért  
emeltük  a  Magyar  Hadifogoly  Hír  
adó  példány-  és  oldalszámait,  hogy  
kellő  számban  jutathassuk  ki  
azokat  a  fogolytáborokba,  ahol  a  
repülőgépen  odaszállított  lapjaink-
ban  olvashatják  majd  az  itthoniak  
üzeneteit  és  hadifoglyaink  kutatásait  
a  még  mindig  távo'levő  hadifoglyok.  

Helyszűke  miatt  egyelőre  csak  
tíz  szóig  terjedő  üzeneteket  és  egy-

egy  lappéldányt  továbbíthatunk,  de  
ez  a  tíz  szó  is  nagvon  eokat  jelent  
a  távollevőknek  nyugaton  és  kele-
ten.  í  

* 
Üzenetakciónkat  a  torlódások  el-

kerülése  miatt  és  a  papírhiányra;  
való  tekintettel  nyolc  napra  (január  
31"éig)  szüneteltetjük.  E  határidő  
lejárta  után  Miliők  Sándor  haza-
hozatali  Kormánybiztossal  történt  
megbeszélés  értelmében  az  üzenet-
közvetítések  díjtalanok,  miután  a  
költségeket  a  Hazahozatali  Kor-
mánybiztosság  vállalta  magára.  

A  Magyar  Hadifogoly  Híradó  
minden  akciója  komoly  és  kellő  hi-
vatalos  előkészítés  után  történik»  
éppen  ezért  remény  van  annak  si-
kerére. 

Â  Szovjet-Unió és az Angolszász Hatalmai 
támogatlak  a  hadifoglyok  érdekében mdft@tt 

nagyíeleriiősésö  „Ozenet-akdőnkat"  



Paxi  Zoltán  Bürkcs  Nagykükiillö  
m.,  Paxi  Nándorné,  Gáspár  Jenőné-
nek  üzen  Réczey  István  Bp.  Bajza-
u.,  özv. Imre  Mátyásáénak  üzen veje 
Bp.  Pacsiriamezo-u.,  FoiÜ  Vilmos  
üzen  F.  Romáiménak  Bp. ^III.  Rigó-
u., Bánti  Anna  Esztergom  Szt  Anno*,  
u.  üzen  Foitl  F.  hdgy.,  Cseri  László-
nak  fia  Debrecen,  Simon  Erzsébet  
vőlegénye  Bp.  Martinovics-tér,  dr.  
Lengyel  . . . né  férje  Bp.  Margit-krt,  
Dicenty  Ernő  Szekszárd,  dr.  Németh.  
Jánosné  Bp.  Zápor-u.  férje,  Kará-
csonyi  István  fia  Újszeged,  dr.  
Benkő  Szilágyi  Sára  öccse Bp.  Lágy-
mányosi-u.,  Horváth  Kálmán  fia  
Vác,  dr.  Tóth  Lajosné  férje  Bp.  Li-
get-u.,  dr.  Auer  Kálmánná  férje  Bp,  
Fő-u.,  Léngvárszky  (?) Ernő  fia  Pécs,  
dr.  Király  Tibor  fia  Enying,  Te-
szársz  Kálmán  fia  Bp.  Hunyadi-tér,  
Horan  Ferenc  Kispest,  Kaszás  Er-
zsébet  vőlegénye  Bp.  Galambőc-u.,  
Varga  Elemér  apja  Sásd,  Köllő  őrn.  
Mátyásföld,  Radv'nyi  Gyulámé férje 
Vác,  ifj.  Teezársz  Kálmán  üzen  Sza-
k-asics  Árpádnak  Bp.,  Antal  Mihály  
fia  Kakszentrnártom,  Csémi  Laio^n'é  
Rákoshegy  férie,  Somogyvári  Elek  
feleségének  Rákoshegy,  dr.  Szabó  
Ferenc  Sátoraljaújhely,  dr.  Konrád  
Béla  anyjának  Bp.  Feri  Oszkár-út,  
Karatsai  Dezsőné  férie  Fegyvernek,  
özv.  Spetziár  Gyulámé  fia  Bp.  Mes-
ter-u.,  Vietorisz  Gusztáv  anyjának  
Bp. Delej-u.,  dr.  Fischer  Barnáné  Ер»  

Kruspér-u.  férje  László  Bp,  
Lajos-u.  1,  dr.  Korenka  Gábor  Po-
máz,  Zakariás  Gézának  üzen  Kab-
debó  Bö.  Szt  Imre  hg-út,  Földi  Já-
nosné  Bp.  Batthyányi-u.,  Rész  Mi-
hály  Bp.  Incze  pápa-tér,  Nagy  Fe-

rememé  Miskolc,  Varga  József  Má=  
xiaremote,  Kovács  Imrémé  Szeged,  
dr.  Kapi  Dezsőmé  Bp.  Fadrusz-u.  
férje,  dr.  Gács  Gyuláné  Nagypolány,  
Seress  Györgyné  Tűrje,  dr.  Kuba  
Lászlómé  Budapest  Feri  Qszkár-u.,  
Tetamcnti  Béláné  Budapest  Ezre-
desem.,  Törcsvári  Ferencné  L-etenye,  
Baranyai  Emőné  Hódmezővásárhely,  
Sulyok  Lászlónak  üzen  Schweig«,  
hard  Béla  Szolnok  4.,  Hornyánszky  
Ernőnének  üzen  Litterati  Lötz  
Gyula  Bp.  Tass  v.  u.,  dr.  Urmöa  
László ' Szentendre,  Stetner  László  
Kőszeg,  Gedő  Tibor  I-Iidaa.  В ara-
nyam.,  Kékesdy  Gyula  Párád,  üveg  
gyár,  Boday  József  Nemesgulács,  
Zala  vm.,  dr.  Gáborján!  Szabó  Gá-
bor  Tiszaszőllcs.  Heves  in.,  Ze-
rinvári  János  Debrecen,  Tölgyessy,  
Sándor  Szeged,  v.  Péter  Imre  Ke-
lebia,  vitéztelep  iskola,  Kattra  Ist-
ván  Újpest,  Döme  Tibor  hdgy,  özv.  
Berzsinének  Bp..  Halom-u.,  Döme  
Tibor  Kiskunfélegyháza  Vörös  
Oszkár  Bp.,  Fehérvári-út  ' dr.  Végh'  
László  Csepreg,  Szomolányi  János  
Bp.,  Gyöngyház-u.,  Jakab  Sándor;  
zls  Békés.  Bogár  Jenő  Vilmos  (Pin-
cehely.  Tolna  vm.,  Mohácsi  János  
Bp.,  Gát-u.,  Márvies  Bélának  tizen  
M egyes  Béla  zis  Ep.,  Szalag-u.,  özv.  
Szuppek  Károlynénak  üzen  Décsi  
Kurt  Во.,  Szentemdrei-út,  ösv.  Dé-
csi  Bélánénak  üzen  Décsi  Kurt  
Sopron,  özv.  Jankovics  Antalnénak  
üzen  Jáki  Vilmos  zls  Bp.,  Erőd-U.,  
Grür.feld  Józsefnek  üzen  Grünfeld  
György  Bp,  Lipótmezei-út,  Simon  
Jánosné  Albertirsa,  Ispánoviea  Má-
riának  üzen  Vitéz  Péter  Bácsalmás.  
Cser  Gézáné  Bp.  Halom-u.,  Papp  

férje  Ercsi  cukorgyár,  May erhoff er 
Károiy  fia  Sándor  Pécs,  Merkey  
Imre  Ozora  Tolna  m.,  Kiss  Elemér  
Kőszeff,  Kiss  Elemér  Bp.  Vilmos  cs.  
Út,  Kamocsay  László  Bp.  Gömbös  
Gy.-út,  Molnár  Sándor  hdgy.  Békés,  
,Vőglem  Béla  hdgy.  Tolna,  Héra  
Géza  Sepsiszentgyörgy,  Kat.ra  Pi-
Sóska  Nagyszckond  Szat-már  m.,  Vá-
jja vits  József  Debrecen,  Lukács  Béla  
Alsózíolca  János  zis.  1921,  Gulyás  
Lász  ói é  férje  Heves,  Földi  Mihály  
fia  József Mátranovák,  Bolya Károly 
fia  Laci  19?1  Sáró  Bars  m.,  Sipos  
Lajos  fia  Lajos"  1919  Balassagyar-
mat,  Businszky  Ferencné  fia  Vince  
Salgótarián,  Csala  Károly  fia  Ká-
roly  Poroszló,  Borbély  László  fia  
Lás.zló  Sajórecske,  Bozóki  Gycigy  
fia  György  Balassagyarmat,  özv.  
Kerény'  Jenőhé  fia  Géza  Formáz,  
piller  Józsefné  férje Debrecen  egye-
temi  klinikák.  Gáltői  József  Kis-
pest,  Szenvkuti  Ferencné  férje  Rá-
kosliget,  Papp  Gáza  fia  Tibor  Csor-
ba,  Szekeres  János  fia  Drávacsepel  
Baranya  m.,  Kubinyi  Dezső  fia  Ernő  
Nyíregyháza,  Mosonyi  Merka  Já-
nosné  fia Pál Putnok,  Vadasi  György  
fia  László  Szeghalom  Békés  m.,  Lu-
kács  Gábor  fia  Pál  Putnok,  Vadasi  
György  fia  László  Szeghalom  Békés  
m.  Lukács  Gábor  fia  Zoltán  Sümeg.  
Fügedy  Pál  fia  Gyula  Kispest,  dr.  
Kiss  Gyula  Nagybánya  Barpa-
paetk-telep,  Szedress  József  Bp.,  
Szatmár-utca,  Biró  Géza  Cse-
pel  W M  gyártelep,  Lévay  Ár-
pád  Bp.,  Szövetség-u.,  Kis  Sándor  
Bp.,  József-tér,  Banó Pál  Bp.,  Vajda-
hunyad-u.,  Elekes  László  Marton-
vásár,  Maros  János  Sárszentlőrinc,  

A  hazatért  hadifoglyok  örömmel  
Üdvözlik  a  kormány  intézkedéseit,  
amelyek  a  pctedanű-értekezlet hatá-
rozata  folytán  a  magyarországi  
Svábok  kitelepítését  rendelik  eh  
Mi,  volt  hadifoglyok  ezeknek  a  
soha  magyarul  nem  érző  és  mindig  
csak  svábul  gondolkozó  belső  el-
lenségeinknek  köszönhetjük  —  nem  
legutolsó  sorban — nagyon sok szen-
vedésünket.  Ezeknek  nagy  része  
leglelkesebb  harcosa  voit  a  hitleri  
idők  fasizmusának,  igyekezetükkel  
firra  törekedve,  hogy  országunkból  
nőmet  tartomány  legyen.  

Igen  kevés  hiányzott,  hogy  ez  az  
Igyekezetük  sikerüljön.  Nem  azt  
állítjuk,  hogy  egyedül  ők  a  bűnö-
sök.  Nem.  A  nem  svábok  között  
Is  akadt  szép  számmal  áruló  
ás  olyan,  aki  tudatosan  a  pusztulás  
felé  sodorta  véreinkeit.  

Bölcs  és  igazságos  határozatiként  
Üdvözöljük  mi,  hazatért  hadifoglyok  
îs,  a  potsdami  határozatot,  avart  

nem  bizonyos,  hogyha  a  magyar  
demokráciára  bízzák,  keresztül  vit-
ték  volna-e?  Hiszen  még  arról  az  
oldalról  is  bírálják  —  ezt  a  sze-
rintük  rossz  „módszert",  —  ahol  a  
múlt  átkos  rendszerç  igen  szép  
számmal  szedte  áldozatait,  s  hogy  
nem  valamennyi  pusztult  el,  —  
nem  a  svábokon  múlott!  

Most  mégis  felütötte  fejét  a  sze-
métforgató  álemberiesség  a  „kitele-
pítést" ~  kifogásolva...  és  éppen  
hogy  azt  nem  mondják:  „ti  gáz"  
kamrákba  küldtetek  minket,  mi  
visteonzáisul  megvédünk  benneteket  
a  kitelepítéstől../'  Ugy  képzelik,  
hogy  a  demokráciában  egyenlő  jo-
gok  illetik  meg  a  fasisztákat,  a  
reakciósokat,  az  áruló  svábokat  és  
a  valóban  demokratákat.  

Nemi  Ilyen  foghíjas  demokrá-
ciára  nincs  szükségünk!  Nem  adunk  
hurkot  a  reakció  markába,  hogy  azt  
előbb-utóbb  a  nyakunkba  vesse!  De  
füzzel-vassaL  kÊaAéseal  harcolunk  
ellenük t 

Nincs  —  és  ha  lenne  la  —  fütyü<  
lünk  a  „forma"  és  a  „módszer""  
néven  bedobott  kifogásokra,  amikosf  
a  nép  életéről,  jövőjéről  van  azó  л  
népi  demokráciában.  

A  fasizmus  és  a  reakció  háború."  
j áriak  minden  szenvedé&öt  ferner"  
jük  és  többé  nem  hátrálunk  meg  a  
képmutató  „szép  lélek"  « Ш  az  
ellenünk  indított  kímléletlen  harc"  
ban.  A  közel  félmillió  svábldtelepí"  
tés  is  egyik  fegyverünk,  fi  
reakció  elleni  harcunkban  azért  !s  
vívunk  megalkuvás  nélkül,  hogy,  
azt  végrehajtva,  helyettük  a  haza"  
térő,  arra  érdemes  hadifoglyaink  
éljenek  a  szabad,  független  demo*  
kraMkus  Magyarországom.  

Itt  hívjuk  fel  már  а  кИекрМзеК  
kezdetén  az  illetékes  hatóságok  fí"  
gyeimét  arra,  hogy  a  kitelepített  
volksbundisíák  helyéi  a  vhtezstér®  
hadifoglyokkal  foglaltassák  el,  akítí  
bee-stil e^ea  munkával  fognak  a  mfie  
gya?  Dernokráüáfeft  dolgozr'  

sa  il»  a  

Svábok  helyére  a  hazatért  hadifoglyokat!  



MA'TSAä.  HADIFOGOLY  ЩЖМЗО- - a 

Géza  Csorna,  Sopron  m.,  fia,  Sze-
keres  János  fia  Drávacsepel,  Ba-
sranya  т . ,  özv.  Várady  Károlyné-
aak  József  f i a  Debrecen.  Baczky  
Pálnak  Baczky  Ferenc  Bp.,  Agte-
íeki-u.,  Szabó  Imréné  Bp.,  Füredi-
ét,  Vaszary  Jánosnak  üzen  Szabó  
:Imre  Bp,  Füredi-út.  Bauer  Antal  
Bp.,  Práter-u.,  Komáromi  Laci  Bp.,  
Gyulai  Pál-u.,  Morvay  Bélánénak  
üzen  Morvay  Béla  zis  Bp..  Érmel-
Íéki-út.  Siegl  Margitnak  üzen  Mor-
vay  Béla  Bp.,  Bérkocsis-u.,  v.  Désy  
Béla  Üílö  Pest  т . ,  Göndör  Sándor  

Budafok,  Mihalovits  Dénes  Bp..  
Lajos-u.  Gyurcsi  Endre  Bp,  Retek-
U.,  Tamás  István  Bp,  Ü115i-út,  La-
Sza  Gábor  Borhida.  Veszprém  т . ,  
Stick  Vilmos  Baja,  Tóth  Vilmos  
Hajdúböszörmény,  Pettko  János  
Mohács,  Kiss  József  Mezőberény,  
özv.  Lévay  Arpádné  Bp.,  Szövet-
•3ég-u.  járjanak  el  Árpád  fiuk  és  
Arnold  László  hdgy  Pesterzsébet,  
Flőd-u.  29.  sz.  lakos  ügyében,  Biró  
János  Csepel,  fia,  Géza,  özv.  Pó-
ler f fy  Zoltánnénak  üzen  Kretovtts  
'József  Bp.,  Retek-u.,  Pá l f fy  László  
Czecze,  dr.  Roob  József  Bo.  Himfy-
SL,  Stolhoffer  Béla  Ózd,  Tötök  Ist-
ván  Ózd,  Takács  Gyula  és  Lajos  
Rákospalota,  Seimeczi  János  Rá-
kospalota.  Takács  Miklós  Kiskun-
félegyháza,  Bardócz  András  Izsák,  
kántorlak,  Gaál  László  Rákospa-
lota,  Greskovits  Józsefnek  üzen  
Sztankovszky  Károly  Csongrád,  
Kiss  Ernőnek  üzen  Arnold  László  
Bp..  Jégverem-u.,  Vadász  Ödön  
Kaposvár,  Kocsis  Horthy-liget,  Bé-
nyi  Árpád  Bd.,  Tompa-u.,  Hoílósy  
Ferenc  Dunaharaszti,  Kovács  Ká-
íoly  Bp..  Baross-u.,  Östör  András  
Sopron,  Haraszti  Gyula  Bp.,  Fad-
Tusz-u.,  Rcchle  József  szds  üzen  
Früchtl  Ferencnek  Bp.,  Herte-
íendy-u.,  Rumi  Árpád  üzen  Tömör  
üdének  BD..  Aréna-út,  dr.  Szilágyi  
Aladár  Bp.,  Bulcsu-u.,  Arnold  
László  Pestszenterzsébet,  Lovas  An-
tal  Bp.,  Zsigmond-tér,  Árva  László  
Nagyléta.  Zsámboki  Sándor  Bp.,  
Telepi-u.,  Láng  Gyula  Szeged,  Wag  
her  Végvári  Dénes  Siófok,  öccse,  
dr.  Kiss  Elekné  fér je  Szarvas,  dr.  
Szalai  Miklósné  férje  Bp..  Maros-
Ii.,  Nagy  László  Bp.,  Vilma  király-
Jié-út,  Zsákány  György,  Rimár  Ist-
ván  éDitész,  BD..  Erzsébet  királyné-
ét,  Miklós,  dr.  Podvoszky  József  
Igazgató  Bp.,  Kereskedelmi  Bank  
Balla  Ferenc,  Eizenhut  Imrénének  
férje  Bp.  Kapitány-utca,  ADáthi  
Betérnének  férie  Ep.,  Gellérthegy-
u.,  M Á V  Déli  üzletvezetőségnek  
Faragó  József  ED.,  Kerepesi-út.  Bá-
nyai  Istvánné  BD.,  Déry  Istvánné-

férje  Cscro  it.  p.  Kerpszta  
Szlovákia)  Faragó  Jőzsefné.  Hay-

aadi  Günternének  fér je  Bp.,  Csa-
ba-u..  Oláh  László  tart.  zls  üzen  
szüleinek  Kemecsére,  Ráthy  Józset  
%rt.  zls  üzen  feleségének  Mándok.  
ra,  Varga  Gusztáv  tart.  zls  üzen  
feleségének  Milotára,  Reményi  Jó-
zsef  tart.  zls  üzen  feleségének  Vár-
aljára.  Kecskeméti  Károly  zls  üzen  
feleségének  Ceglédre,  Oltai  Andor  
zls  üzen  feleségének  Tiszapalko-
nyára.  Papp  Tibor  üzen  szüleinek,  

Pap  Géza  Sopron  т . ,  Patoiu  A jv  
drás  üzen  Paehl  Jenőn&k  Bp=,  
Horthy  Miklós-út.  vagy  Ytncza  
Miklósné  Sád,  Baranya  т . ,  Sáriba  
nyi  Ernő  hdgy  üzen  HódmezővA"  
sárhelyre,  feleségének,  Lukács Béla 
Alsózsclca,  János  zls  Gulyás  László  
né  fér je  Heves,  Béla  király-«.  
Földi  Mihály  fia  József  Mátraao*  
vák,  Balya  Kárete  :Па  
Bars  т .  

Névsor Nyugatról 

Valîiaki-Îâborfesîïî  vannak i 

Bán  Ernő  Csér,  Sopron  т . ,  Bár-
sony  Kálmán  Zala,  Fülöp  József  
fezkv.,  Nagygerezd,  Romün  László  
Zala  m.  Linzi  táborban  vannak:  
Rozbak  Jóssef  VÜrnos-laktanya,  
Kaü  Kálmán,  Nedlecki  János,  Fe-
kete  I stván,  Dus  Imre.  524.  hadi-

kórházban  van  (Bajorország):  Ró-
zsa  Rudolf  Budapest,  Keth  József  
Rém  (Bács  т . ) .  HelLsbruni  tábor-
ban:  Holcer  Aladár  Karácsond,  
Engli  Ferenc  tart.  zls.,  Uj  István  
Pestszentlőrinc,  Tóth  Anitái  Moson-
szántmártcn.  Plankst-aHei  táborban:  
Szenohracki  János  Cinkota,  Bertók  
József  Vas  т . .  Erb ár  Antal  Kapos-
vár.  Sa&huft:  Vass  Mihály,  Szadin  
Sándor.  Kuíek:  Faragó  Pál  Farmos,  
Linz  13-as  tábor:  Bodnár  József  
Budapest,  Dobos  József  Sárospatak.  

A  marosvásárhelyi  hadapródis-
kola  1943—44.  tanévének első, illet-
ve  harmadik  évfolyamát  végző  nö-
vendiäkek  Borghorätban  (Westfáliá-
ban'  vannak:  másodévesek,  gépko-
csizó  lövészek:  Aba  Ottó,  Asztalos  
Dénes,  В essen yi  Miklós,  Cseh  Ár -
pád,  Haraszti  János,  Hansánvi  Ár-
pád,  Ней«-  Pál,  Jakab  Béla/ Keleti 

Endre  Maiták  Leo,  Named!  
Nyüassy  Miklós,  Ráca  Eleroér,  ВЦ  
mony  Gyula,  Szirted  Aiisä,  Tasnáctí  
Mihály,  Térnéd/ári  Garő,  Töttössv  
János;  páncélosok:  Batkó  Lói'án^  
Bálint  Mihály,  Bérces  István,  Bte»  
ber  György,  Bocroaryaí  Bála,  BfF  
röndy  Jenő,  Csizmadia  Sándoaj,  
Csuz  Kálmán,  Derne  Atilla,  Sger  
ressy  Béla,  Eder  Károly,  FöMvári  
Ottó,  Joó  Ferenc,  Ksreeztessy  Jmö?  
Réczfalvy  Sándor,  Ballal  Ernő,  Páll  
Árpád,  Prékooa  Endre,  Solymcessj  
László,  Szemes  Árpád,  Taká'ts  Otkb  
Tolnai  László,  Wenness  Gyula  

A  marosvásárhelyi  ЬайаргдФ  
iskola  1945—44.  tanéviének  másod*  
és  harmadik  évfolyamot  végsői  
alábbi  huszár  növendékei  J-elraleg  
Dániában tartózkodnak: Biró  György,  
Cserey-Muraközy  Ádám,  EgyütJ  
László,  Falk  Henrik,  Herezsghfalv^  
József,  Horváth  Sándor,  K é m  
László,  Lázár János, Maikkal  György,  
Mariin  Róland,  Zoltán,  Mo-
nostori  Rezső,  Nagy  Géza,  Nagyi  
Miklós,  Porubszkv  György,  MndOQ)  
Miklós,  Szabó  Miki ón,  S ^ ' ^ r  Já, , 
ncs,  Torbágyi  Tibor  

Hadifoglyokat keresnek 

Vidéki  szerkesztőségetafe  címe:  
Féce;  Ma)láth-tér  2.  
gyöngyös:  Hanék  KolozsHér  3.  

Keresem  Gerley  Miklóst,  tavaly  Ja-
nuárban  Gödöllőn,  majd  Ceglédről  Lö-
kösházára  vitték-  Szíves  értesítést vagy 
a  kiadóhivatalba,  vagy  özv.  Gerley  
Mihályné:  Füzfőgy ár telepre  kérek-  —  
Oroszországi  Rusztavából  hazatértek!  
Ki  tud  Iváskó  Jánosról  és  Bar&th  
György  Jánosról.  Értesítse  aggódó  hoz-
zátartozóit:  Iváskó  Mihályné,  Buda-
pest,  VIII-,  Kálvária-tér  14-  IV-  2- — 
Haaetért  Hadifoglyok!  Keresem  férje-
met,  Márki  Andrási,  aki  1907-ben  szü-
letett  Karcagon.  Utolsó  levelét  1944  
szeptember  9-én  493-  tábori  számról  
irta.  Aki  tud  róla  valamit,  nagyon  ké-
rem  értesítsen-  Címem:  Márki  András-
né,  Budapest,  IX.,  Aszódi-u-  10-  ép-,  
150-  ajtó.  —  Gönczi  László  főhadnagy-
ról  értesítést  kérek:  Alkotás-u-  89/b.  
y.  4.  a ] i .  _  cuóth  Miklós  tart-  had-
nagyot,  aki  állítólag  Szt.  Gottháröon  

esett  fogságba,  keresi  feleségé.  Buda3  

pest,  и.,  Logodi-u.  9- —  Haza téri) hadik 
foglyok!  Keresem  fiamat,  Sdiint  lah  
vánt,  szül-:  192Ő  Brassó,  lakik:  Buda®  
pest,  Király-u,  93., július végén  j'okJíA,  
nyiból  üzent.  Értesítési  kér:  jutalom  
ellenében  Bálint  Barabás,  Budapest  
Izabella-u.  44/b.  —  Keresem  dánjai,  
Bábel  Vilmos  kereck  isk.  ianulct,  akii  
mint  civilt  fogtak  al  KálaoshegyeB,  
1944  december  27-én.  ülüször  a  cegléöí  
táborba,  onnan  a  fohsánl  táborivá  áó  
onnan  tovább  vitték.  1945  február  hü  
12-én,  állítólag  Xrimszlgetre.  Aid  tud  
valamit  tud  róla,,  értesíts*  aggódj  
szüleit:  Bábel  Pál,  Kákoshegy.  Deâ3  
Ferenc-u. 45.  —  Pá'ya Mihályné Bákca, 
csaba,  Bethlen-u.  91., keresi  férjét,  
lya  Mihály  utâszôrvezetet,  aki  az  3»  
utászesered  II.  zlj.  7.  szd-nál  yolt  mè"  
aadirnok,  a  komáromi  dáll  :mouos*osï  



erődben  —  Oroszországból  visszatért  
hadifoglyok,  aki  tud  valamit  Bóday  
Pál  orvostanhallgató  lágerorv osró.,  ér-
tesítse  edesanyját:  Bóday  Imrenét,  
Kisigmánd,  Komárom  m.  —  Ki  tud  
Esze  Jenő  utászszá/adosrói?  1046  okt.  
81-én  írt  reveiében  Irta,  hogy  két  hét  
múlva  indul  Schmidortból,  Egenfelden  
körzet,  azóta  nincs  róla  sammi  hír.  —  
Keresem  ferjemet,  Horváth  Jenő-,  szül.  
1915.,  Keszthelyen,  anyja  Simon  Elecr  
nora.  Utoljára  a  temesvári  fogolytábor-
ból  Irt.  Ka  valaki  tud  róla  értesítse  
aggódó  feleségét:  Budapest,  XIV.,  Pil-
langó-u.  13.,  Horváth  Jenőriét.  —  öcsi-
kémet  keresem:  Bodó  Jánost,  szül.  
1923,  Békészámoriban.  Anyja:  Barát h 
Erzsébet.  Aki  tud  róla,  értesítse  ag-
gódó  nővérét,  Puskás  Gusztávnét,  Bp.,  
XIV.,  Fogarassy-út  8.  félem.  2.  —  Ke-
resem  férjemet,  Hovanye ce  László',  
akit  1943  január  16-án  Budapestről  
mint  civilt  Gödöllőre  vittek  és  onnan  
március  14-én  Romániába  Március  
közepén  Foksánban  látták.  Kérem,  
aki  tud  valamit  róla,  értesítendő  
elmemen:  Schmidt  Józsefíné,  Budapest,  
VTI.,  Vörösmarty-u.  3/b.  —  Értesít é  t  
kér  Kalmár  Imréné,  Budapest,  Dankó  
íetván-u.  29.  Kalmár  Imréről,  szül 1924 
Jan.  28-án,  Hajdúhadházéa.  Anyja:  Rá-
kóczi  Julianna.  1945  Jan.  26-án  Buda-
pesten  mint  polgári  személyi  fogták  
el  as  oroszok  Utolsó  értesítést  augusz-
tus hóban  kaptunk  róla  Besezaráb'áből,  
Sölls  városból.  —  Keresem  fiamat.  
Mészáros  Mihályt;  1923-ban  született,  
anyja  neve:  Keszthelyi  Aanasztor'a.  
1944  nov.  6-án  sebesülten  vitték  el  
Németországba..  Utolsó  levele  1944  
dec.  25.  Szíves  érfceeitéat  kér  a  szer-
kesztőségbe.  költséget  meg érit,  ag-
gódó  édesanyja.  —  Bajtársak,  ki  tud  
Wetníretf  Antalról,  tábori  sz.  233'lfl.  
1043  Jan.  27-én  Klsnihoíevkánál  el-
tßnt.  Értesítést  kérnek  aggódó  szülei,  
költség  megtérítve:  X.,  Somfa-u.  6.  —  
Lublina  lágerból  október  9-án  elindult  
vonaton  Schäffzr  Károly,  Aki  tud  fe-
lőle.  kérem,  érterítee  aggódó  édeg-
nnyját:  özv.  SchSffer  Mórné,  Bpest,  
VI.,  Hunyadi-tér  II.  I.  11.  —  Soós  
László,  gzüL  1927-ben  Veszprémben,  
anyj$:.  Schuber  G.  Viktória.  1945  
április  16-án  Budapest-Kőbánya  Felsö-
páiyaudvarról  az  oroszok  elszállítot-
ták.  Azóta  semmi  hír  nincs  róla.  Ag-
gódó  szülei  kérik,  hogy  aki  bármit  
tud  róla.  értesítse  Soós  Jánost  Buda-
pesten,  XIV..  Nagy  Lajos  kirá'v  útja  
fcíi/b.  —  Keresem  fiamat,  Bodnár  
Lászlót  ezül.  Rákospalotán,  1920-ban,  
enyja:  Kovács  I'ona.  Legutóbb  állító-
lag  áprilisban  látták  Szebasztopolban.  
Szíves  értesítést  kérnek  szülei:  Bpest.  
Ш..  Csalma-u.  2.  —  Keresem  orosz  
fogságban  lévő  Tóth  Ferenc  honvédet  
GzüL  1903-ban,  dec.  22-én,  anyja  neve:  

Ott  szó-imtf  
Ь&аеш tette! is  segíts  

a  hadifoglyokon  

Mohai  Mária.  A  X.  sz.  éleim:zö.ak-
tárból  1944  dec.  22-én  vagy  2d-án  ki-
küldetésben  teherautón.  Csornáról  P r  
lisvörösvárra  menet,  fogságoa  esett.  
Értesítést  kér  a  Haa  fogo.y  Hiradó  
szerkesztőségébe  Tóth  Irma  Ganz-
gyári  tisztviselőnő,  Bp.,  X.,  Kőbányai-
út  31.,  v.  Villám-u.  43.,  aprító  oszt-á.y;  
—  Keresem  Tószegi  József  őrme_tert,  
szül.  1916  aug.  13.,  Budapesten.  Utol-
jara  egy  cegiedi  páncélos  laktanyában  
volt,  május 4-én Kolozsváron  át  tovább  
vitték.  Kérem,  aki  tud  róla,  értesíts:n.  
Tószegi  József né,  Bpest,  XIV.,  Zug.ó-u.  
185.  —  Ki  tud  Werner  Géza  tüzér-
századosról,  Várszegi  Zoitán  tüzér-
zászlósról?  Utolsó • hír  ró.uk Mármarcs-
szigetről  1945  augusztus  30-án  jöX  
Értesítést  kérek:  Barcsi  Budai  Erzsé-
bet,  Budapest,  V.,  Légrády  Károly-u  
32.  III.  2  —  Hazatért  hadifoglyok!  
Keresem  fiamat,  Móger  Sár.dor  zá.z-
lóöt.  ki  1945  febr.  12-é.i  Budán  es  t»  
fogságba.  Kiskúníélegyházi  fogolytá-
borban  volt, onnét  pünkösdkor  tovább  
vitték.  Azóta  nincsen  hír  róla.  Értesí-
tést  kérnek  aggódó  szülei:  Móger  Sán-
dor,  Ráckeve.  —  Hartmann  János hdp. 
őrmestert  keresik  szülei:  Bpest,  XI.,  
Verpeléti-út  22.  —  Nagy  György,  szül.  
1906  okt.  13. Anyja:  Kehi  Ilona;  ál í-
tólag  Sztaniszlóban  van.  Ki  tud  róla?  
Nagy  Györgyné,  Sz'nyei  Merse-u.  16.  
III.  10. —  Ki  tud  Füzesséry  Jánosról?  
Umányi  táborból  visizatérteket  kérem,  
keressenek  fel:  Lukács  Jenőné,  Ká-
roly-körút  3/a,  Palace-penzió.  —  Ki  
tud  Ady  Zoltán  hadnagyról?  Poroszló-
nál  került  orosz  fogságba,  Budapest,  
II.,  Hunyadi  János-út  3.  —  Ki  tud  
Papp  Antalról,  tart.  szakaszvezetőről,  
1945  május  30-án  vitték  Foksánin  
keresztül  Oroszországba.  Értesítse  
Édesanyját:  Budapest,  Visi  Imre-u.  11.  
II.  4  —  Kálmán  Gábort  keresrm, szül. 
1906  Bpesten,  bevonult  1Э42  júl.  Mo-
norra,  101/31.  kmsz.  Or asz  fogságba  
esett  1943  januárban,  Buggye-m'j-.éL  
Aki  tud  róla,  nagyon  kérem,  értesítse  
Kármán  Gábornét.  Boest,  V..  Erz  é-
bet-tér  5.  —  Ki  tud  dr.  Kerekes  Pál  
zászlósról,  aki  1945  Jan.  30-án  L'p»ó-
új vár ott  szlovák  partizán  fogsá'ba  
esett.  Értesítést  vár  felesége,  dr.  Ke-
rekes  Pálné,  Budaíétény.  —  Kirovo-
grádiak,  ki  tud  dr.  Jancsó  Zol'án  had-
apródőrmesterről.  Debrecenben  szü'e-
teít  1920-ban.  Kirovográdtól  83  km-re  
Kankovais  86-os  táborban  volt  utol-
jára.  Értesítést  Jancsó  Irén,  Budapest,  
Kálmán-u.  25  alá  —  Encsi  András  
őrvezetőről  а  25.  gyalogezrei  III.  
zászlóaljától  ki  tud  valamit?  Al'ftólrg  
1944.  szeptember  9-én  tünt  el  A'só.  
aklosnáL  Értesítést  kér  Bu^si  András,  
Iváncsa  (Fejér  m )  —  Hazatért  hadi-
foglyok!  Keresem  vőlegényemaí,  Bunda  
István  utászzászló t.  aki  1919  október  
19-én  Aradon  született,  anyja  neve:  
Kanalas  Mária.  1945  február—májdus  
hóban  Prága  környékén,  majd  szep-
tember  hóban  az  auschwitzi  fogoly-
táborban  tartózkodott.  Nagyon  kérem,  
aki  valamit  tud  róla,  értesítse  aggódó  
menyasszonyát.  Cim:  Ray  Olga,  Esz-
tergom,  Szent  L5rlc-u.  7.  sz.  —  KI  
tud  i f j .  Dissv  István,  ajkai  gyá-  ve-
gyészéről,  szül  Budapesten.  1924-ben  
utóljára  látták  v»gónban  Székesehér-
vA-ott  1945  májusban.  Kérjük,  értesít-
sék  aggódó  szüleit.  Budapest,  VI.,  

Székely  Bertalan-u.  27.  —Oroszország-
ból  hazatért  hadifoglyok!  Keresem  
íérjemet,  Reichmann  Tibort,  
januar  eicjtn  roksanpo;  „o,ni»z-
vonattal  nunt  tolmács  került  O-o z-
országba.  Értcsí-és  a  következő  cím.e:  
VI.,  Benczur-u.  47.  Sa.lay  Judit.  —  
Keresem  férjemet,  Csaba  Gyulâ-,  aid  
április  6-án  fogságban  volt.  Aki  tud  
róla,  értesí  sen:  Csaba  Gyuláná,  Tür-
kévé,  Baross  Gábor-u.  14.  —  Haai-
foglyok  és  munkaszolgálatosok!  Ki  tud  
Riesz  Barnabás  musz-ról,  ak t  1945  
májusban  Remni  Kuszerá.'bói  (Romá-
nia)  vittek  Oroszországba.  Er-esRé  t  
kér  Riesz  Budapest,  Baross-u.  124.  
ídsz.  4.  —  Hazatért  had'foglyok!  Ki  
tud  férjemről:  G'.gler  József  törö.c-
bálinti  lakosról,  ki  állítólag  Kujbisc/.  
ben  (volt  Szumára)  van.  Értesítési  kér  
Gigler  Józstíné  Törökbálint,  Győri  
Sándor-tér  1.  —  Fallenbüshel  Ferenc.  
пек  üzeni  felesége:  gyerekei  és  б  jól  
vannak,  itthon  minden  rendben  van.  
Pervamájka  144/Э.  Láger,  szénbánya-
telep.  —  Ki  tud  Sza'.ay  Józsefről,  
szül.  1921.,  anyja:  Waliszka  Erzsébet.  
Valószínűleg  Bukaresti  civil-táborban  
van.  Futballista.  Értesítést  kér  Sza'ay  
Valéria,  VIII..  Dugonics.u.  5.  —  Ке:з»  
sem  fiamat.  Kadlót  István  Lajos  bá-
nyászt,  1Э45  június  6-án  üzent  u ól-
jára  Bajáról.  Értesítést  kér:  özv.  Kad-
lót  Alajosné,  Zagyvaróna.  —  Kerer  m  
Késes  Ferenc  henv.,  ssüL  1904.,  rki  .  
1945.  januáriban  a  Svábhegyen  esett  
fogságba.  Szíves  értesítést  kér:  Késes  
Ferencné,.  Bnest,  III.,  Matróz.u.  8  —  
Keresem  fiamat:  Üveges  Vilmost,  t'--
de?,  ki  Mátyásföldön,  mint  reptPő-
bfradós  teljesített  szolgálatot  és Du-á~-
túl  Jeste-ma-'omâl  es~tt  fogságba  19Í3  
húsvét  vasáma-Hán.  Aki  tud  róla.  - - -
gyón.  kéri  aggódó  édesanyja,  é"tes;lse  
özv. Vé"h  Béláját. Pákoscsaba,  U'+e'-p  
Mikes.u.  R.  —  K e - e m  fiamat:  s.r—-
panos  Kálmánt,  -zül.  1923,  a'-it  '9"5  
jan.  20 á"  a  rá'-ogoalmpi  város'-ára  
elől  GödöPőre  viitek.  Kérem  arol-at,  
akik valem'-  »u-'nak  róla,  ór'esit-'-e'-:  
szarmaneskátmá-v  Pákos^-''"'4  ka—.  
mező-utca  яз.  cyám.  —  ? z  

0-r~zors»á-ból  até-t  ha-'-'f->"k--,c  
k'-'-ül  ez-kak  r'-ík  еэ-t1"*  fiat»—  
Koltavf  ri  Ferenc  ß-vez-'-öv-l  m tg 
január  17. (oa-r—ft—s»  ee'ev  ' — 1  
va-mr  TŐV—b-n  v'%  
ewütb  srüv't  —r t  m a t  

k-nnm'-  hírt.  Cim:  Bpest,  
VIII.,  Bókay  J..U.  5. — 

haza l t o c sä t f ä l c  а  к о ш й г о ш т ь а  

é r k o z p t t  î -nd i f oâ f l yo î î à t  

A  nyugati  hadifogolytáborok  f o ' - o -
za+os  feloszlatása  megkezdődött.  Ko-
máromba  befutott  január  18-án  z  
el-ő  komoly.  47  kocs'bó!  álió  h'di-
fogoly  rzere'vóny.  A  Ha-rhoza'ali  
Kormánybiz'osság  azonnal  j n t é z k í d e ' t ,  
hogy  a  szűrések  gyors  iramban  tß--
ténjenek,  hogy  azokat,  akik  ellet  ki-
fogás  nem  merül  fel,  azonnal  haza-
engedjék  otthonukba.  Hír  szerint  az  
újabb  szerelvények  útba'ndításad  —  
bár  nem  éri  el  az  elboc"áj'o't-k  lét-
számát  az  e ' ő i r t  napi  ezer  f ő t  —  »  
héten  folytatódni  fognak.  
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Üzenet-közvetéseink a fogolytáborokba! 
BAJTÁRSAK!  A  M a g y a r  H a d i f o g o l y  H í r a d ó  eélklfefizésel-

Ш€1е e g y i k  Jcg j e l en tóség te f j e sebb  s i k e r e :  a  b a d i f e g o l y - ü z e n c t e k  
közvet í tése I  ü o s a á t a r t o s ó í f o k  üzenete i t  j u t t a t j u k  e l  a b b a n  a  
r e m é n y b e n ,  l iegy  e z e k r e  tő le tek  is  váüas®  é r k e z i k ,  ö r ü l ü n k , '  
feogy  a  b a r á t i  gzov je i -Ura íó  és  az  A a g o l - A m e r i k a i  ë z d v e t e é g M  
fil as a í т а к  jóimdralata  le l ietővé tett© ss&mdékœisk  megvalósítását, ,  
M i e l ő b b i  visuKmtlétásra  !  

Üzenetek  Keletre  
Oroeearaedtri,  romániai  és  lensgyet-

»rezáffi  táborokba  
•  /  

IBadapesteől  iiaeaask:  
К»гШе  Györgyné  dr.,  V.,  SaUai  

Üdt^az.  25.,  Kertész  Györgynek  (1912,  
Sza&da  Mária):  Drága  Gyurikám I 
Marika-család,  én,  jól  vagyunk.  Türe-
Jemsnel  várunk,  Tusy.  —  Síéin  Már«  
ion,  Farenc-tér  1.,  Stein  László,  
Kpachmikpest  n'r.  217.,  Drus'-kovka  
(Krim):  Mindnyájan  jói  vagyunk.  
Szeretettéi  várunk.  Lehetőleg  küldj  
»melßob  újabb  értesítést.  —  BeöUH TU 
oadee  Yéktomé,  Magyar  Vöröskereszt,  
Apor  Is'Ván,  Moszkva  postafiók,  5131:  

és  egész  család  vár.  —  
Katzburg  Lászlóné,  Vöroamarty-u.  11.,  
Katxborg  László,  Záporczaje  100/1.  lá-
ger:  Drága  Édesapánk!  Mindnyájan  
élünk,  üzeneteidet  megkaptuk,  várunk,  
csókol  Gyúr kád.  —  Weisz  Dezscné,  
Dobett-u,  15.,  Weisz  Rezsőnek:  Mind-
nyájsn  jól  vagyunk.  Mama,  Toncsl,  
Ernöék  la.  Életjelt  adj  magadról.  —  
Reich  Aáolfné,  Nefeíej*«-u.  15.,  Reich  
Adolfnak:  Mindnyájan  Jól  vagyunk.  
Mamáék,  Emőt-k.  Miért  nem  írsz?  
Panká  Sándor  EZ.  1925.  márc.  31.,  Bp,  
Anyja  neve:  Marton  Margit.  Tar-
tózkodási  hely  10Í.  tábor,  Brnderi:  
Sanyitónk,  m'attunk  ne  aggódjál.  Jól  
vagyunk,  vigyázz  nagyon  magadra.  
Csáfcohmk,  Szüleid.  —  Erdős  Ifivén,  
Bp.,  VII.,  Kiráiy-u.  1.,  e.  Markovics  
Sándor  (anyja  Kellner  Irma).  1905.?  
Bandi  kivételével  az  egész  család  meg  
van.  Adj  életjelt.  —  Erdős  István,  
Bp.,  Vît..  Krály-u.  1.  е..  Markavics  
Endre,  191?  (anyja  Kellner  Irma):  
Eanyí  kivételével  az  egész  család  meg  
van.  Adj  életjelt.  —  Erdős  Tihamér,  
Bp..  Y.,  ees-u  17.,  Weinberger  Miklós,  
Ï8SS.  (anyja  Fendrich  Teréz):  Az  
egész  család  meg  van.  Adj  éíe'-jelt.  —  
Kare&a  Andorné,  Bp.,  V.,  Pannonia-u.  
80.,  Keazás  Andor,  1910.  nyomdász  és  
kanyvteütó,  Oroszországba:  Az  egész  
CaelM  egészségben  Jól  van,  gyere-
kekkel  együtt.  Adj  életjelt.  _  Derűjén  
'Audr&B  eis.,  Oroszország:  Fiaddal  
ÖgyÜÍt  J61__yegyunk.  Uzenetri  várunk.  
WsH.  —  Kőwssi  Árpid  hdgy,  Orosz-
eteságt  Mindnyájan  Jól  vagyunk,  üze-
aefcri  várunk.  Mlcu  —  Hajdú  Lajos  
feiemv  Karlo'vka  (pottawai  körzet):  
CeM  beza jött.  mindnyájan  jól  va-
gyunk.  Üzenetet  várunk.  Apád.  —  
Äeeh  Géze  nyomdász  (1813),  Oroez-
«Keás,  Meet  200/9.  tétser.  Kozzátareo-
öóld  safcá  jól  vannak,  a  rokonsággal  
együtt  to  haza  várunk.  Stturiawsdsy  

Ceriach  Ágostonné  (szűk  Zatycrvice  
Anna)  Kispestről  —  György  fiának.  
SzüL  1919  júL  18.  Eltűnt  1B43  jan.  
14-én  Ternovoje  környékén.  Mind-
nyájan  szívszorongva  várunki  Kérünk  
életielt!  —  Kiss  László,  szül.  1917.  
Lakik:  Budapest,  III.,  Szőlőkert-u.  14.  
Anyja  neve:  Csupán  Anasztázia.  Ked-
ves  Laci  öcsém,  mindnyájan  jól  va-
gyunk,  nagyon  várunk  haza.  Béla.  

Reinitz  és  Blám  család,  Kazár.u.  
4—6.,  Reinitz  Ernőnek:  Adj  magadról  
életjelt  mi  mindnyájan  jól  vagyunk  t*  
ezeretettel  várunk.  —  Rosenfeld  Bélé.  
né,  Wesselényi-u.  47.,  Rosenfeld  Bélá-
nak,  Moszkva  165.  tábor:  Drága  Bé-
lám,  én  és  mamáék  jól  vagyunk,  vá-
runk.  csókollak,  Mancid.  Stnkomcs-
né,  Gyulai  Pál-u.  9.,  Galambos  Antal  
hadnagynak:  Tónikám,  adj  életjelt.  
Gyerekek,  én,  jól  vagyunk,  Mimi.  —  
Dr.  Szirmák  Béla,  Peterdy-u.  5.,  dr,  
Szirmák  György  (192C)  hadapródor-
vosnak:  Jól  vagyunk,  Gabival  együtt  
érkezésedet  várjuk. —  Dr.  Takács  Pál.  
né,  Kalotaszeg-u.  3.,  dr.  Takács  Pál-
nak  Zaporozsnye,  100/1:  Jól  vagyunk,  
Írj  mielőbb,  okvetlen,  Any,  Ili,  Bleye-
rék,  Mányai.  —  Adler  Imre,  Zápolya-
u.  23.,  Adler  Pálnak,  101.  fogoly-
táborba:  Ibi,  anya,  Mery,  Manci,  meg-
vagyunk.  Apa  meghalt.  írjál  Imre.  —  
Dr.  Ravasz  János,  Fürj-u.  15'c.,  dr,  
Ravasz  Györgynek  Umányi  táborba,  
Moszkva,  postafiók  95.:  Gyurikánk,  tu-
dunk  hármotokról.  Híradástokat  vár-
juk.  Mindenki  itthon.  Várunk.  —  Kii.  
noff  Éva,  Berzenczey-u,  5/7.,  Perlmut-
ttr  Imre,  S.  S.  S.  Moszkvába,  Krasnijj  
postafiók  110:  Drága  Imrém!  A  régi  
szeretetemmel  nagyon  várlak  haza,  
csókol  Évád.  —  Mátravölgyi  János,  
Hajós-u.  31.,  í f j .  Mátravölgyi  János  t,  
6rm.,  Sztálingrád,  I.  fogolytábor:  Édes  
Janikám,  mindnyájan  jól  vagyunk, na. 
gyon  várunk  haza,  csókolunk  mind-
nyájan.  —  Göncsöl  Fcrenené,  Szinyei  
Merse-u.  28.  II.  5.  Göncsöl  Ferencnek:  
Apukám  Jól  vagyunk,  mindnyájan.  
Üzlet  megy  nagyon.  Vigyázz  magadra.  
Csókol  Anyus-  _  Tőrök  György.  Dem-
blnszky-u-  12/14-,  Török  Györgynek:  
Tudass  magadról  minél  hamarább-
Mi  Jól  vagyunk-  Szüleid-  —  Móricz  
Sándorné.  Romanelll-u.  19.,  Móricz  
Sándornak:  Apukám  én  Jól  vagyok,  
dolgozok.  Adj  életjelt  magadról-  Sze-
retettel  vár  Feleséged.  —  Sz&deczky  
Dánielné,  Lósy  Imre-u.  8.,  Szádeczky  
Arisztidnek:  Arikám  bármily  úton  
adjál  életjelt.  Ml  mindnyájan  é'ünk,  
egészségesek  vagyunk.  Anyu.  —  Zaoy.  
val  Rozália,  Fery-u  в.,  Ea.eyvzl  Béla:  
Adj  magadról  életjelt.  Ml  jól  vagyunk.  
Âdesanyàd.  —  Rioxczkv  Dezsőné.  Hun-
aírta-tai.  138 ,  Rigócdry,  Dezső  tie.,  

Szevanl  tábor:  Dezsőkáafe,  aggéSÔ  
szeretettel  mindég  Rád  gondolunk. Adj 
életjelt.  Csókol  lakód,  Gyurikid.  —  
Kelemen  Imréné,  Bajcsy  Zsiiinszky-ég  
SS.,  Kelemen  Imre:  Drága  édes  Á g i -
kám,  adjál  életjelt  magadról,  mert&eeo  
tudunk  semmit.  Családod.  —  Myári  
Jánosné,  Mátyás-tér  12.,  Nyári  Jáestss  
Drága  gyereksm,  adjál  életjelt  magad-
ról.  Kála  Isten  jól  vagyunk.  —  В Ш  
Lajcsiié,  Ferenc-krt  10.,  Eédy  m a r -
nak:  Feleséged,  Anikó,  Szüleid,  Mend.  
ék  jól  vagyunk.  Aggódunk,  adj  áhá*  
Jelt  magadról.  —  Vágó  Sándor,  Rfes,*  
u.  38.,  László  János  musz.:  Jó?  vm-
gyünk  Zsuzsival  együtt.  Müheljfcee  
dolgozunk.  Minden  rendben  essüg  
gyere.  —  Breuer  Bella  Sándor,  ä£a»  
riár-u.  4.  Breuer  László  musz.  Doe=  
CermianJka:  Hajnal  Juditka  és  mi  jól  
vagyunk.  Életjelt  várunk.  Арака»  
Anyuka.  —  Breuer  Ballá  Sándor,  ££o®  
zsár-u.  4. Breuer  István  musz.  Keî.isin»  
Jól  vagyunk.  Laciról  nines  hír.  Élet-
Jelt  aggódva  várunk,  Apuka,  Any^ta.  
—  Bariba  Sándor,  Cserhát-u.  IS.,  
Bartha  István  hadnagy:  Szüleid,  ©ári,  
Dóczi,  rokonság  megvannak.  AdjáS  
életielt.  Csókolnak  szüleid.  —  Bíicfhs  
Sándor,  Cserhát-u.  13.,  Bartha  László  
hadnagy:  Szeretettel  várunk  kasa,  
írjál  minél  előbb,  sokrzor  csókolaals  
szüleid.  —  Bárány  Bsl&né,  Dembiasz-
ky-u.  Э.,  Bárány  Béla  Krim  félsságats  
Mindnyájan  jól  vagyunk.  UzenMeÖe*  
megkautuk.  Nagyon  várunk.  Félesé-
ged.  kislányod.  —  Kovács  VivcAné,  
Bajnok-u.  2/b.,  Kovács  Vince,  Srialtnoí  
Drága  apukánlt!  Idehaza  mindnyájan  
esészségeaek  vagyunk,  nagyon  v t e a k ,  
feleséged,  kislányaid,  szüleid.  —  DL  
Feketp  Révész  Gibomé,  Szt.  ïa&vàn-
krt.  16.,  Fekete  Révész  Vilmcarak:  
Drára  Potykám!  Nyu-rialanul  váriak.  
Mi  jól  vadunk.  Csókol  Anyád:  Sirf.  
—  özv.  Szántó  Gézáné.  Visegf&dí-u,  
8.  Szántó  József  és  T'bornak:  Esága  
Fiam!  Csak  titeket  várlak  még.  Sn  
Jól  vagyok.  Csókollak  benneteket  
Frida.  —  Klucska  Istvánné,  Pins-u. 4. 
Klucska  István.  Novocserkssztí  Rosz-
tov:  Pirtikánk  П1.  2.  leányod  született-
A-nnus, Mama,  Papa,  Mari  jól  vagytwfâ  
együtt.  —  Acácz  Jenő,  Gyarmat-u,  
15/b.,  Pov  Ferenc:  Míndérüd  nreevan,  
várunk,  Jenő.  —  Mikclo  Gyiü&né,  
Horé.nszky-u.  10.,  Mikola  Gyula,  
Urrnány  postafiók  95.:  Uihelyia&kel  
együtt  mindnyájan  Jól  vagyunk.  Na-
gyon  aggódunk  érted.  Hszavârunk..  
Csókolunk.  Leneri.  —  Bozó  Jánoiné.  
Gyarmat-u.  15.,  Bozó  Jánosnak:  Ad9  
életjelt  magadról.  Nagyon  várom.  —  
Krasznal  Kálmán,  dororrma! -u.  230.,  
Krasznal  Pálnak.  Karfevka:  PEdfitáia  
Jól  vagyoni.  A  ház,  üzlet  mcsraa,  
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èïâgyoa  várunk  baza.  Szüleid.  —  Jércy  
golíán,  bo.anszjcy-u.  10.,  i f j .  Jaky  
goltán:  ivnndnyajaui  jól  vagyumc,  
Sálad  semm.t  earn  tudunk.  Lágyon  
Qggódumc  Hazavárunk.  Mindnyáján.  
Qr.  Csooánczy  Rezső,  Fráter  György-
iáös  3.  Gsobáaczy  Rajmundunk:  Itthon  
äRgyunk. Aggódva  várunk.  Értesíts,  ha  
adsz,  Szere tetei  csókolunk.  Szüleid.  
—  Gyulai  Sándomé,  Gyulai  Pál-u.  11,  
•3eáíaUing  Zoltánnak:  Zolikám  élünk,  
gä^etettel  várunk,  írjál.  Eggyel  többen  
jegyünk.  Számtalanszor  csókolunk,  
àayéd.  Vereczkei  Károlyné,  Fövám-

IS.  Szálasai  József,  Kaukázus  Rusz-
C5va:  Józsikám  türelmetlenül  várunk  
fesoaeteket.  Csókolunk  Rózsi.  —  
Vereczkei  Károlyné,  Fővám-tér  13,  

Károlynak,  Kaukázus  Ruaz-
Ove:  Drága  Karcsim  hűséggel  várkik  
íSrolmetlenüL  Isten  eegltsen.  Szerető  
(Moeéged.  —  Simity  János,  Szllas-u.  
à .  Földi  Pálnak:  Mindenki  él  és  jól  
Wfi,  Adjál  életjelt.  —  Szuper  Mórt«,  
^régely-u.  16.,  Szuper  István  honvéd.  
•:ofc  Kaukázus:  Mindnyájan  jól  va-
у ш к .  Csak Te  hiányzol.  Hazavárunk,  
Шва}.  Márti,  Anyu,  Apu.  —  Groszber-
jev  Kornél,  Sallál  Imre-u.  в/с.  Grosx.  
BGSger  Józsefnek:  Kedves  fiam.  Mind  
О  ЬАяааа  Jól  vagyunk.  Csak  Та  
'Чвпупй,  adjál  hfet.  Anya.  —  Csordát  
<ЗМЫё.  SzUas-u.  8 ,  Csordás  Ottó,  
Críerde/ló:  Édes  Si am  mindnyájan  
Ж а к ,  otthon  vagyunk.  Adj  életjelt  
"^egadról  —  Deutsch  Xrn&né,  Klau-
•"&S-.têr  16,  Deutsch  Ernőnek:  Mind-
Tyâjas  élünk,  edj  életjelt  magadról  
' Ш у ,  gaussl  és  egész  család.  —  Hová»  
-jteas,  Almâsl-*ér  8.  Lonyl  László,  
ínstósva,  postafiók  65.  ümányl  tábor:  
iâea  Lacikám  Jól  vagyunk,  Keretettel  
-£sx»r»fc  és  yvakren  Írok.  Vigyázz  ma-
•F.dr*.  Csókollak  Ilonka.  —  td.  Radó  
'Mök,  Kálmán-u.  14.  Radó  Odőemek:  
•5M. vagyunk.  Igen» aggódunk. Ad j  &et-
Ф .  Csók  mlllióeaor  Anyu,  Apu.  —  

>.  Waes  Andrást  Jánosné,  Füredl-U.  
ét.  Vaзя  Andrási  János,  Sztálin®  

tábor:  Drága  Jánoskám, Scimond-
Sfaetenul  várunk  anyuéknál  Gyurik»  
j?8iay»rä.  Millió  « ó k  Esuzaédtól  —  
•f/stedr  Sándor,  fürst  Sándor-u.  478,  
Solnáf  Ferencnek:  Ferikém  edj  ma-

•1  életjelt  Apulka  Itthon  van.  
íTyásg  magadra,  várunk  Apa,  Anya,  

Boianyl  Sómefné,  Pettieházl-u.  68.  
J&daayl  Sándor.  Sztavl  etuvjedben,  
ifeîMrîa  873.:  Kedve»  flam,  adj  ma-
•Edról  valsssd  hírt,  mes*  nagyon  vft-

:1tek  Feleséged  áe  szüleid  —  R.  Fa-
JSgé  István.  Wajçyîta-e-u.  «0.906/161.  
30.  т .  Fasugó  Isnrán,  Krasznadoi  80S.  
•'Шеяг.  Fiam  adj  hírt  magadról.  Ml  jól  
agyunk,  Csókol  és  vár  Anyus,  Anue,  
INai  és  Éva.  —  Stark  Sândwné.  Vlns-
aôdl-u.  в,  Breuer  Andornak:  ölelünk  
Ш  életjelt jnagadról.  SztMelddel  e-vttt«  
Jínányájen  ottfoomlrf'cban  élünk.  
%tfeS-l  —  Merosi'z  Józsefné,  Lau-
%т-п  T.,  Sitkal  Józsefnek:  Nagy « а 
ággódunk  érted.  Mindnyájan  Jól  v * -
шадгА.  Üzenj  ha  lehet.  Ewd.  - -  Hof-
луэд  JentW,  teeíbrha-ü.  83.,  Kosvay  
jfen&aefc:  Apukám  türefimctlenül  vâ-
•Jtrafe haza.  Györkön  Is  Jól  vannak,  
í j tills,  A«t,  Bmror.  —  Pâlfi  LajosnA,  
ifugonics-u.  8.,  Р4Ш  Lajoaiak:  Adj  
ufcíjsív  magadról.  Mi  egé^sőgesek  
•"feför «ük.  Feleséged  és  í-ükl.  —  FaragS  

Isévá®-<k  41.  Wojtíezfcf  c*ss-

kár,  Arhangelszk  211/2.:  Várom  na-
gyon  hazajöveteled.  Vigyázz  magaóra.  
Aggodalommal  gondol««  Rád  állan-
dóan.  —  Keller  Jánosné,  Iz&bella-u.  
47,  Kapitány  Gyulának:  Drága  Jó  
testvérem  élünk,  mindnyájan  nagyon  
várunk.  Esztike.  —  Lázás  Sándor,  Iza-
bella-u.  47.  Lázár  Jánosnak:  Drága  jó  
fiunk,  élünk,  várunk.  Szüleid  ée  
húgod.  —  Roth  Györyyné,  Mosonyi-u.  
12,  Róth  György  muíz.:  Mindnyájan  
megvagyunk,  LacL  Szegediek  1st  Ad j  
életjelt  magadról.  Csókolunk  Magda,  
Tónika.  —  özv.  Spitzer  Dszsóné,  
Eötvüa-u.  29,  Halmos  Lászlónak:  Ne-
hezen  várlak.  Adj  életjelt  magadról.  
Forró  vágyakozással.  Anyád.  —  Láng  
Jánosné,  Garay-tér  19,  Láng  Jánosé»  
Szeleczky  Ágostonnak:  Mindnyájan jól 
vagyunk.  Szeretettel  várunk.  Csóko-
lunk,  Anyuka,  Mária,  Böske.  —  Hlrku  
Józsefné,  Tömő-u.  48,  Hirku  Józ»et,  
Lublino  F.  tábor:  Drága  apukám.  
Mindnyájan  élünk.  Jól  vagyunk,  csak  
Te  hiányzói,  szeretettel  várunk  vissza,  
számtalanszor  csókol  felesé.»:--!.  —  
Boha  Lajosné,  Tömö-u.  22.  Boha  l  a.  
Jósnak:  Mindnyájan  élünk.  Jól  va-
gyunk,  csak  «•  hiányzol.  Szeretettel  
várunk  vissza.  Családod,  feleséged.  

—  Kim  Pál,  gróf  Haller-utca  
80  szám.  Kiss  Ervin,  Krematovszk  
l-as  láger:  Kedves  Ervin,  adj  életjelt  
magadról  Vöröskereszt  útján,  trj.  
Csókolnak  Szüleid.  —  Nagy  Irén,  De-
lej-u.  61,  Halász  Ká'mánnak:  Drágám  
ml  Jól  vagyunk,  csak  Te  miattad  ag-
gódunk.  Sokszor  csókol  Irán.  —  özv.  
8сШЦer  Mórné.  Hunyadi-tér  11,  
Schäffer  Károlynak:  Karcslkám  adj  
életjelt  magadról. Jól  vagyunk,  nagyon  
várunk.  Imádkozz.  Aggódó  édesanyád  
és  testvéreid.  —  dr.  Végh  János,  Új -
pesti  rakpart  129,  Végh  László,  umá-
nyl  tisztitábor:  Drága  Lacikánk.  Jól  
vagyunk.  Egészségedre  ügyelj.  Nagyon  
várunk.  Szeretettel  csókolnak  Szüleid.  
—  Grauet*  Rózsi  Peterdy-u.  84,  
Gravels  Béla,  Maezkve  818.  Szadlov-
ezky  Odala  88.:  Adj  életjelt  magadról  
Minden  gondolatunk  Te  vagy.  Nagyon  
várunk  haza.  Csókol  Családod.  —  
Kovács  János,  Szent  László-tér  143.  
Kovács  János,  Szebasztopol:  Mind  Jól  
vagyunk.  Lajt®  Itthon  van.  Szeretettel  
várunk  Édesanyád.  —  Fekete  Margit  
Szent  László-tér  143,  Garamszogí  
Lászlónak:  Mind  egéssségesek  va-
gyunk.  Szeretettel  ölelünk  és  várunk  
haza,  Margit  —  Haragos  Irma,  Szent  
László-tér  168,  Pintér  Jómefnek: Mind 
egéaségesen  jól  vagyunk.  Szeretettel  
ölelünk  és  várunk.  Inna.  —  Keneseey  
Ferenc,  Barát-u.  10,  Kenessey  Zsig-
mondnak:  kedves  Öcsém  mindnyájan  
Jól  vagyunk,  szeretettel  várunk  hara.  
Édesanyád,  testvéreid.  —  Simcm  Lajos,  
Táboraok-u.  18,  I f j .  Simon  Lajosnak:  
Mindnyájan  Jól  vagyunk,  edj  életjelt  
magadról  Csókolunk,  aggódó  Szüleid.  

—  Farkas  Adolfné,  Nagymezó-u.  11,  
Klein  Lfesló  mu%:  Jól  vagyunk.  Vá-
runk  csak  már  Jönnél.  Milliószor  
csók©!  Anyád.  —  Vadnay  GybrgynS,  
Benczur-u.  8,  dr.  Vadnay  Györgynek?  
Jól  vagyunk  mindnyájan.  Édesanyád,  
feleséged,  kislányod.  —  Kmsznay  
Bétáné,  Scltovszky-téff  8,  Krasznay  
Bélának:  Mindnyfijan  egészségesek  
VP.íSrunk.  Api ék  te  Elköltöztünk.  Sok-
esős?  csókeí  Róísifea,  —  dr.  Юотокт  

Sándor,  Kandó  Káknán-u.  в.  Domo«  
kos  Sándornak:  Híradásodat  ezivszo»  
rongva  várjuk.  Jól  vagyunk.  Gondo-
latban  mindig  Veled  van  Mind,  Апуц.  
Apád.  —  özv.  Kollárszky  Istvánn^  
Tűzoltó-u.  15,  dr.  Kollárszky  Miklós-
nak:  Aggódva  várunk  hírt  Rólad,  jól  
vagyunk,  Isten  óvjon.  Ilonka,  Anyád,  
—  bzv.  Horváth  Józsefné,  Izabella-tt  
87,  Morváth  Jánosnak:  Jancsikám,  
edj  életjelt  magadról  üzenetedet  ag-
gódva  várja  Anyád.  —  Berkesi  József-
né,  Család-u.  51,  Berkest  (Cencsi.q,  
Józsefnek:  Szeretettel  várunk,  adj  
életjelt  magadról.  Egészségesek  va-
gyunk.  Szüleid,  Mami,  Papi,  Margit-
kád.  —  Véber  József,  Wahrmann-ifc  
86,  Véber  Józsefnek:  Szeretettel  vá«=  
runk.  Csókolunk  ezeretó  ezüleld.  Nő-
véred.  Lakásunk  Pesten  van.  —»  
Zsoldos  Ferencné,  Váj -u  19/21,  Zsol-
dos  Ferenc  Krematorban  8.  láger: A<1J 
életjelt  magadról.  Kérem  ki  tud  rólc  
értesítsen.  —  Gonda  Margit,  Baioss-W  
80,  Szurgyl  Lajos,  Rostov  körze«  
Szüleid  én  I«  türelmetlenül  várunk.  
Szeretettel  csókol  menyasszonyod.  
Margit.  —  Gyurasits  Lászlónk,  Dugó-
IÚCS-U.  8,  Gyurasits  Lászlónak:  A d j  
életjelt  magadróL  Mi  egészségeseik  va-
gyunk.  Feleséged  és  Lacika.  —  Szalag  
Valéria,  Dugonics-u.  B,  Szávay  Gyu-
lának:  Adjál  életjelt  magadról.  Sok-
ezor  csókol,  Valéria.  —  Szalay  János-
né,  Dugonics-u.  8,  Szalay  Jórsefnekj  
Adjál  életjelt  ma?adróL  Soíkszov  
csókolnak  »züleid  és Vall.  —  Czv.  ЯуЦ  
Viklorné,  Damjanich-U.  45,  Szigligeti  
Ferenc,  Usnyl  65.:  Ad j  hírt.  Mind-
nyájan  Itthon  vagyunk  egészségeseit  
Lakásunk  lakható.  Várunk,  csókolunk,  
Anyuba.  —  6zv. Szoir.ba'hy  Zovlenszkg  
Józsefné.  József-krt.  77—79,  Don kám,  
ezeretettel  aggódáseal  várlak.  Ügyelj  
magadra.  Csókolunk,  Mamikád,  fele-
aéged,  testvéreid.  Chanáth  János  őr-
nagynak,  C.C.C.  Moszkva: Jól vagyunk» 
Édesanyád,  Nővéred,  Jól  vannak.  La-3  

kásád  rendben.  Csókolunk  Meggye,  

—  Frigyes  Gyvláné,  Rákóczl-út  23.,  
Frigyes  Gyulánál«:  Edee  egyetlenem.  
Azonnal  értoslts,  hotylétedrőL  Nagyoa  
aggódunk  érted.  Mindnyájan  csóko-
lunk.  Csőppséged,  családod.  —  td  
Romvárt  László,  MAV.  lakótelep.  41,  
Romvári  Lászlónak:  Adj  hirt  magad-
ró l  mindnyájan  egészségesek  vagyunk.  
Csókolunk  mindnyájan  Szüleid,  dr.  
Hajdú  Gábor  orvosnak,  adj  életjelt  
magadról,  Igyekezz  hnsajönnl,  lnnea  
tovább  mehetsz.  Orován  Emma.  —  
Cse-preghy  Lajosné,  Szalay-u.  5/bt  
Csepreghy  Lajosnak:  Eletein,  mind-
nyájan  jól  vagyunk.  Kimondhatatla-
nul  várunk,  adj  életjelt.  Csókol  Mag-
dád.  —  Bárányt  Aíbertné,  Dugonícs-u,  
25,  Bárányi  Bertalannak:  Berclkénk  
Jól  vagyunk.  Erted  nagyon  aggódunk,  
í r j  azonnal  Szeretettel  hazavárunk.  
Anyukádék,  Márta.  Goldberger  Vit-
monté.  Nagydiófa-u.  16.,  Goldbergef  
Vilmoe,  153/1.  Nizsnt-Tagll:  Édes-
anyád,  Szüleim,  Jancsi,  Eva  jól  va-
gyunk.  Sok  ezeretettel  várlak.  Magdád,  

—  Gedeon  János.  Vöt-äsmarty-u.  38,t  
Gedeon  Sándor,  Aicha:'gels  2Г"/П.!  
Jól  vagyunk  lakásunktiaíi.  Erteeítérie-
ket  gyakran  várunk.  Hozzátartozó'<1  
Evft  aoScsEor.  csókol  Anya,  Apa,  
Erdély  István,  Vísegrádi-u.  40.»  
Erdély  Györgynek?  Együtt  vagyunk  



Aglék  is.  Lacit,  Ferit,  Margitot,  Ilon-
kát  még  keressük.  —  Sző.ie  Imréné,  
Sárkány-u.  7.,  szőke  Imrének:  Adj  
életjelt  magadról.  Aki  ismeri,  adja  át  
üzenetemet.  Csókollak,  Anyu.  —  Gy5re  

Ka-mán,  Tömő-út  17.,  Győré  Kálm'm.  
n  k:  Kedves  fiam  jól  vagyunk,  csalt  
Te  hiányzol,  üzenj,  ha  lehet.  KöV.cy  
Aidomé,  Kcrthy  M.-út  57.  v.  Kölley  
Andcmak:  Jól  vagyunk  mindnyájan.  
Eudára  írj.  Szeretettel  várunk  haza  
Sv&rekeid.  unokád.  Fanny.  —  VJeisz  
Bóláné,  Király-u.  15.,  Weisz  Béla,  
2~-cg  tábor:  / dj  éktjelt  magadról.  
•Aggódva  vá-unk,  Jukka,  Zsuzsa.  —  
Rabi novit s  Bernát,  Ba-oss-u.  110.  Ra-
b'n-vits  Imrének:  Adjál  életjelt  ma-
?ad"ól.  Janka  nénin  к  írtunk  Mosz-
kváivá. Mi  jól  vagyunk.  Várunk.  Arád,  
Anyád,  Kató.  

Vidékiek : 
Csuka  Ferencné  Pestújhely,  Csuka  

Ferencnek:  Drága  Frrikénk!  Mindnyá  
jan  jól  vagyunk,  adj  életjelt  maaad-
ró1-  Csukáéit.  —  Erdős  Sándsrné  Pest-
ezentiőrinc,  Erdős  Sándornak,  Ploesti;  
banyikám!  Adj  életjelt  magadról,  
«ág ód va  várunk  vissza,  szeretettel  
gondolunk  rád.  Anyu.  —  Herédi  Mar-
gitka  Jánoshalma,  Kovács  Károlynak:  
En, szüleim,  szüleid jól  vagyunk.  Síiin-
teten  gondolunk  rád,  imádkozunk  ér-
ted.  _  Mc-kó  Jánosné Selyp, Makó  Já-
nosnak:  Kedves  Apukám,  szeretettel  
várunk  haza.  Adj  életjelt.  Csókol  fe-
leséged.  —  Csendrák  Józsefné  Nagy-
martai,  Csendnák  Józsefnek,  FogEán-i  
Kórház:  Kedves  Apukám,  kérlek,  adj  
magadról  életjelt.  Ml  mindnyájan  jól  
Vagyunk.  Csókol  fele.éged.  —  Gócza  

Istvánná  Hatvan,  Gócza  Istvánnak:  
Kedves  Apukám,  szeretettel  várunk  
baza  mielőbb,  adj  életjelt  magadról.  
Feleséged.  —  G alánt ai  József  Alsógbd,  
Ga.áníai  Józasfrénak:.  Jól  .  vagyunk.  
Aggódó  szeretettel  várunk  haza"  Szü-
Liá  és f é r j e i  —  Petras  József  Újpest,  
Petrás  Edsn,:k,  Panysc  medence,  144.  
láger:  Dodókám,  jól  vagyunk  mind-
annyian,  élünk.  Szeretettel  várunk  
tnza.  Szüleid.  —  F.áccalmási  György  
Újpest,  Ráczalmáei  Ju'ijin-vk:  Manei-
kám!  Jól  vagyunk,  adj  éle!jelt  ma-
gadról  Csókolunk:  Aou,  Anyu,  Gvuri.  
—  Tó'h  Lász'rné  Békéscsaba,  Tóth  
Lászlónak:  Hoffmann  Margit  és  kis-
lánya  várnak  haza.  —  Dalicszk  Já-
nosné  Végegyh 'za,  Daher к  Jánosnak,  
Etebnsztopol:  Mindnyájan  jól vagyunk, 
h'rt  már  kapturk  Tőled,  várlak  sze-
rei-tte!,  fs'e é'rd,  Mária.  —  Faiász  
Mihály  Kispest,  Kelész  Sándornak  :'  
M'ndnyá'an  élünk.  Te  hiánvzcl  csak.  
Küldj  magadról  értesítést  Várunk,  
csókolunk.  —  Csaplár  Sándorné  Sze-
ged,  Csaplár  Sándornak:  Jól  vagyok,  
semmi  bántódásom  í rm  lett.  Szeretet-
tel  várlak,  feie.-égcd,  Erzsébet,  —  
îlia  Károlyné  Tápé,  Ilia  Károlynak,  
Krim:  Jól  vigyünk,  semmi  bántódá-
sunk  nem  lett,  szeretettel  várunk-  k's-
fiad  és  fekséged.  ~  Szabó  Antal  Esz-
tergom,  Szabó  Antal  zászlósnak: Mind-
annyian  megvagyunk  jól.  Üzenetet  
bánni  utcn  KU.dj.  Egészségedre  vi-
gyázz.  Várunk.  —  Suió  Pál  Újpest,  
i f j .  Sudó  Pálnak:  Ede«  Fiam!  Mind-
annyian  jól  vagyunk,  adjál  hírt  ma-
gadról.  Szeretettel  várunk, Apád.  —  

Király  Láízlóné  Zagyvaréka,  Király  
Lászlónak:  Eües  Apukám!  Jól  vagyok,  
várlak,  mielőbb  gyere.  Milliószor  csó-
kollak,  Jutka.  —  Bz'orányi  Ferencné  
Fák o: palota,  Babtáayi  Ferentne":,  
Moszkva:  Kedves  apuicám,  jól  va-
gyunk,  mamáéit  itt  vannak,  sokszer  
csókolunk.  Anyu  és  Mariska.  —  Ea-
ranyai  László  Budatélény,  Sarnóccy  
Pálnak,  Sztalinó:  Mindnyájan  jól  va-
gyunk,  csókolunk:  Ka4,  Gyurka.  —  

.  Simon  Isivánné  UjprSs  Simon.  István-
nak:  Mindnyájan  jól  vagyunk. Nagy с n 
aggódunk  érted.  Sürgősen  adj  hírt  
magadról.  Feleséged.  —  К adj у  Emiiné  
Rákoshegy,  Hadfy  Emilnek,  ünsány  95.  
EZ-  t.:  Üzenetedet  megkaptuk,  nagyon  
várlak.  Szeretettel  csókol  feleséged,  
Mackó.  —  Németh  Józsefné  Ujpsat,  
Németh  Lipótnak,  Moszkva:  Pityukám,  
légy  türelmes,  vigyázz  magadra,  na-
gyon  várunk  haza,  csókol  Anyád.  —  
Feldmann  Mihály  Feldmann  Miklós-
nak:  Jól  vagyunk,  adj  életjelt.  Mama,  
Papa.  —  Tóth  Árpád  Kispest,  Tóth  
Jánosnak,  Trubacska:  Az  egész  család  
egészséges,  várunk  haza.  Mindannyian  
szeretettel  csókolunk.  Szüleid.  -  —  
Hegede  Gáborné  Kispest,  Hegede  Ká-
rolynak:  Az  egész  család  egészsé  es,  
várunk  haza.  Mindannyian  csókolunk.  
Édesanyád.  —  Markó  Jánosné  Pest-
szenterzsébet,  Markó  Jánosnak:  Drága  
Janikám!  Adj  életjelt  magadról.  Mi  
Jól  vagyunk  mindannyian,  nagyon  vá-
runk.  Juliska.  —  Gyenes  Benedekné  
Gödöllő,  Gyenes  Benedeknek:  Adj  
életjelt  magadról,  mi  jól  vagyunk,  sze-
retettel  várunk.  Crókcl  családod.  —  
özv.  Nagy  Józsefné  Újpest,  Nagy  La-
josnak,  Moszkva:  Mindnyájan  jól  
vagyunk.  Ági  is  egészséges.  Hugid  1«  
Jól  van.  —  Nejedly  Sándor  Pesterzsé-
bet,  Nejsdly  Róbertnak:  Mi  jól  va-
gyunk.  Earátaid  is  mind.  Mielőbb  adj  
hírt  magadról.  —  Bognár  Józsefné  Új-
pest,  Bognár  Józsefnek,  Umány:  Éde-
sem!  Jól  vagyunk.  Józsikánk  nagyon  
aranyos.  Üzenj,  vagy  írj.  Csókolunk:  
Anyu.  —  Benke  Kálmánné  Ljpest,  
Bciike  Kálmánnak,  Berd'csev:  Sürgő-
sre  adj  életjelt  magadról,  mi  jól  va-
gyunk,  vigyázz  maradra.  Csókolunk  
Kálmánkád,  Anyu.  —  Wezl  Gyuláné  
Nagymaros,  V/iezl  Gyulának:  Jól  va-
gyunk  mindnyájon,  adj  életjelt,  mér  
nagyon  várlak,  csókol:  Lenes!.  —  
Dudás  József  Rákospalota,  Dudás  
Györgynek:  Mindnyájan  jól  vagyunk,  
házunk  sértetlen,  várunk  haza  szere-
tettel.  Csókol:  családod.  —  Dudás  Jó-
zsef,  RákcrpaVa,  Dudás  Ferencnek,  
Ervina:  Mindnyájan  jól  vagyunk,  há-
zunk  sértetlen,  várunk  haza,  szeretet-
tel  csókol  a  esal'd.  —  Cifra  Sán-
dor né,  Cifra  Sándornak,  Sztalinó:  Az  
egész  család  jól  van,  imádkozunk  és  
várunk,  írjál,  csókolunk:  Irma.  —  
Láng  Arnoldné  Miskolc,  Láng  Arnold-
nak:  Jól  vagyek,  élrk.  Mama  és  én  
szeretettel  várunk  Tégad  vagy  értesí-
tést.  Mária  —  Bábel  Imre  Győr,  Bábel  
Zsigmondnak:  Jól  vagyunk, mindnyájan 
megvagyunk,  Та  h'ányzoh  Szeretettel  
csókol  Mindenki.  —  Domfán  Nándor  
Kecskemét,  Dómján  Nándornak:  Mind-
nyájan  jó!  vagyunk,  meg  vagyunk,  
életjelt  adjál  magadról  Szerte ettél 
Szüleid-  —  i f f . Jendrbovits  Lajosné  
Dtmaföldvár,  ifj.  Jendrobovíts  Laje»-
вак,  M A  tábor:  Mindnyájan  jól  v*-

gyünk,  Híradásodat  várjuk.  Csókolu-ii,  
feleséged  éa  szüleid.  —  in- á?  Reirty  
Béla  Ujkéci-kfi,  vitéz  Kelety  Lipótnak,  
Krim:  Mind  az  öten  élünk, imádkor un]? 
és  vármik.  Inénkéd.  —  Va,'да  ls'vúnn •) 
Dunaharasaíi,  Varga  Istvánnak:  flcds  
szeretettel  csókol  feleséged,  két  kl;j  
fiad  éa  szüleid.  —  Go.lgóczy  Gáborné  
Makád,  Galgóczy  Gábornak,  Rceslovt  
251/3.:  Sdes  apuira,  idehaza  jód  va-
gyok-  Szerelettél  vártak,  sokszor  cak,  
kol  hűséges  ieler-éged. —  Tói Л  Sándor»  
ná  MaJkád,  Tóth  Sándornak,  dztaünö  
12.:  Drága  fiam,  ml  élünk,  nftgyoö  
várunk  haza,  üzenj,  Anyád  1э  Apád,  
—  Vadnay  Wvánné  Miskolc,  Vadnajj  
Istvánrak:  Jól  vagyunk,  egészeég-jrv.V,  
választ  várunk.  Éva.  —Farkas  ImrínS  
Hajdúnánás,  Farkas  Imrének,  Thigi-
na:  Nánáaoa  vagyunk  egy  évé,  anya-
gilag  Jól  vagyunk.  Eszter.  —  GomlUS  
József  Dusaharaszü,  ifj.  Gyemhzt  
Józsefnek:  Kedves  Flaml  SnsrsteilaSi  
várunk  has»,  adj  életjelt  magodról,  
sokszor  esókdtrak:  Apád,  Anyád,  —a  
Pusziabiró  Sándorni  Xlepest,  Ruasta"  
Ыгб  Sándornak:  Mindnyájan  agèasà»  
gessk  vagyunk,  sulj  életjelt  magadról,  
Imádkozz,  zni  í »  imádkozunk.  Asjvs*  
kád.  —  Tnrcztr  An^al  Újpest,  Tupíz*?  
Bélának:  Sdts  Bélánk!  Elünk, nagysa 
várunk  ham,  csókolunk  sokszor:  Apu,  
Anyu.  —  V&rady  Lajos  Csepel,  Ke iá. 
men  Lászlónak,  Jassy:  Kedves  Lackói  
Mindnyájan  jól  vegyünk.  Ha  lehet,  
üzenj  hcgyiéiedrffl.  ölel  Bandi.  - »  
Tajnel  József  Rákospalota,  TSitfe  Jà»  
nosnak,  Ncvoroazäty:  Anynkádék,  M s »  
séged,  Józsika  jól  vagyunk.  Szeretettel  
várunk, üzenj. Tajtmek.  —  Заду ort )s%y 
János  Csanád,  Bagyonszky  Jánosnak?  
Jól  vagyunk,  irjái,  vagy  üzenj.  Mind"  
annyian  csókolunk-  —Bagyonszky  H i ,  
hály  Csornád,  Bagyonszky  Mlhálynahi  
Jól  va&nmk,  egészségesek,  rniníL  
annyian.  1э  üzenj  vagy  Írj.  
Horváth  L&sz'ônê Salgótarján,  HorvASi  
Lászlónak,  .  Xatdcázus :  Mindannyian  
jól  vagymfe-  Marika  sokat  emligeS  
Anikóját  Sok  csóltkal  Babyd.  —  Nopy  
Sándomé  Pördjefölde,  Nagy  Sándor-
nak:  Mrndfesttënk  szülei  jól  vannste,  
En  itthon  vagyok  a  szüléidnél,  étjt-
véreink  megvannak,  —  Kaerés  Béla  
Újpest,  Ks « á s  Nándornak:  Nánclíkám,  
adjál  életjelt  magadról  ha  tud  ,  mí._  
jól  vagyunk,  váiunk,  Béla.  —•  -ion  
Ferencné  RáVsÜget.  Márt,on  Tsnstf  
nek:  Mindnyájan  jól  vagyunk.  VârunÈt  
haza,  Luci.  —  Druck  Lajosné  Kii lay. 
csa,  Druck  Sándornak:  MlndayAjjas,  
Jól  vagyunk,  vánm.r  haza,  í r j  basa,  
írj-  Hogy  vagy?  Csókol  Anyád-
XJjszdssi Jódiífni  Kist area,  Zelenàâ  
Istvánnak:  Mindnyájan  jól  vagyunä,  
várunk  haza.  írj.  Bözsc,  Anyu.  —  Du-
dás  Lajos  Rákospalota,  dudóa  Károly»  
nak:  Mindnyája»  egészségesek  v i -
gyünk.  Édesapád,  —  Maim  Aadrdü  
RákospelcÁ-а,  Matuz  Lajosnak:  Mind-
nyájan  élünk,  egészségesek  vagyunk,  
csak  Te  hiányzol.  Csókol  as  2jé>3  
család.  —  Szdka  Jinos  Rákospeloto,  
Szőke  Ferencnek,  Sztehnó:  Mindnyá-
jan  ©géssségastit  vagyunk,  ózunU  
megvan.  Jó  egészséget  kívánunk,  
lányod:  Mariin.  —  Csizmadia  ItfvdQ  
Rákospalota,  Csdzmadia  Istvánná^  
Sztallnó:  SstVWd  ás  T«dvâraid  » « ÍV?  
tégstxk,  jó  sgéczaégzl  Мтйжяек  *5aô»  
9yájae.  Âùitsrçm  
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fè  Kî&gjfav  YSféfeegbsíSsig^E 
KtofsE(4äriöffiä  fetifcegSee  

Heto i  ßdador,  tot  őrmester,  
«ÜI,  1812. V.  10. BiKarnagybajom. 
Anyja:  Totegdl  Juliánná.  Szolgált  
Berettyóújfalun,  0.  hadtest,  10/2.  
távbeszélő  Sbáz&dnAL  Fogságba  
esett  Újkígyósnál.  Utolsó  hír  
Békéscsabáról,  1944.  októberében  
jött  araikor-  már  útban  voltak  
OroszoíWEág  felé.  

•Mucrkftl  Imre,  honvéd,  ezül.  1906.  
ХГГ.  15.-én,  Anyja:  Mile  Zsófia.  
Bevonult  1944.  ekt,  2.-án  a  11.  
Hajdú  gyalogezredhez  Kajduhad-
házra.  Fogságba  eestt  1945.  IIÏ.  
f0.-án  Zalaegerszeg  környékén.  

Vas  BéÍAr  esttL  1912.  II.  21,  Anyja:  
Balázs  Julianna.  Bevonult  1944.  
V.  i.-én,  Bevonult  a  4  honvéd  
hussámredheE.  Fogságba  esett  
l»44  ХП.  íí .-fe.  

Domokocné,  Thék  Endre^u.  6.:  Csil«  
lám  Lajosnak:  En,  hála  Istennek^  
megvagyok,  csókol  édesanyád.  Fara«.  
nya\  Antalné,  Királyi  Pál-u.  4.:  Dö-
mötör  Lászlónak,  Eichstätt;  Mindnyá-
jan  jól  vagyunk.  Mielőbb  szeretéttel  
várunk  haza.  Mihály  üzeni:  gyere  
gyorsan.  Sok  csók.  Testvéred:  Erzsi.  
özv.  Hosszú  Istvánná,  Csarnok-u.  5.:  
Hosszú  István,  Bajorország:  Jól  va-
gyunk,  lakásunk  ép.  Aggódó  szeretet-
tel  várunk  haza,  vagy  életjelt.  Cser-
háti  József,  Telepes-u.  30.:  Cserháti  
Istvánnak:  Értesítsd  szüléidét,  szere-
tettel  várunk,  szüleid.  Papp  János,  
Asztalos  S.-u.  14.:  Pavolavi  Lajosnak:  
Szüleid,  testvéreid  aggódnak,  üzenj.  
Jól  van  mindenki,  csókolunk:  Józsi.  
Horváth  József né,  Zsilip-u.  6.:  Hor-
váth  Erzsébetnek,  Passau:  Mindnyá-
jan  jól  vagyunk,  alig  várjuk  jöttöd,  
szeretetKel  csókolunk,  anyád.  Bod®  
Lászlóné,  Viola-u.  13.:  Káplár  József-
nek,  Ausztria:  Mindannyian  jól  va-
gyunk,  nagyapa  is  Itt  van.  Siessetek  
haza.  Sokszor  csókolunk,  Marica.  Bode  
Lászlóné,  Vlola-u-  13.:  Béllel  Benőnek,  
Poking:  Várunk  nagyon.  Boriska,  
anyu  nálunk  van,  Vellus  néniék,  ml  
is  sokszor  csókolunk,  Marica.  Bod®  
Lászlóné,  Viola-u.  13.:  Sütő  Istvánnak,  
Auiztrla:  Várunk  haza,  mindnyájan  
jói  vagyunk,  kislányod:  Marica,  Irén-
ke,  nagyapa,  mi  Is  sokszor  csókolunk.  
Orbán  Ignácné,  Arany  János-u.  13.:  
Orbán  Ignácnak,  Lemberg:  Apukánk,  
mindnyájan  jól  vagyunk,  aggódunk  
érted,  üzenj-  Csókolunk  mindnyájan,  
feleséged.  Wilhelm  Gusztàvnè,  Viseg-
rádi-u.  3.:  Wilhelm  Gusztávnak:  Drá-
ga  öregem!  Mindnyájan  jól  vagyunk,  
Gyuri,  Tibi,  itthon.  Csókol:  Rusi.  
Szklenár  Gyuláné,  Sörház-u.  3.:  Szkle-
nár  Gyulának:  Felesége  Ilonkával  
együtt  egészséges,  értesítést  várnak.  
Horváth  Ferenc,  Jőkai-u.  40.:  Horváth  
Ferencnek.  Balti:  itthon  mindhárman  
jól  vagyunk.  Nagyon  vigyázz  magad-
ra.  írj.  Csókolunk  szeretetfel.  Misei  
Károly,  Alsóerdősor-u.  7.:  ifj.  Mise!  
Károlynak,  Hamburg:  Hozzádtartozóld  
jól  vannak,  Józsiról  is  hallottunk,  sze-
retettel  várunk:  Szüleid.  Varga  Antal,  
Üllői-út  120-:  Varga  Oszkárnak,  Da-
chau:  Oszikám!  Nagyon  várunk  haza.  
Mi  jól  vagyunk.  Jöjj,  ha  lehet.  Csóko-
lunk.  Zombola  Lászlóné,  Vágóhíd-u-
30.:  Zombola  Lászlónak,  Bocholt:  La-
cikám!  Mindnyájan megvagyunk.  Csak  
te  hiányzol.  Pesten  dolgozom,  gyere«  
kek  anyukánál.  Szporni  'józsetná,  
Csángó-u.  3 .:  Szporni  Józsefnek,  Neu«  
münster:  Drága  Józsikám!  Szeretett^  
haza  várunk,  mi  mindnyájan  jól  va«  
gyünk,  csak  te  hiányzol.  Sokszor  csó-
kol:  Bözsi.  Fehér  József né.  Nagy«  
mező-u.  50.:  Fehér  Józsefnek.  Buchen«  
wald:  Adj  életjelt.  Szeretettel  várunk,  
Manci.  Fehér  Józsefné:  Nagymező-щ»  
50.:  Fehér  Mártának,  Bergenbelsens  
Adj  életjel«-  Aggódó  szeretettel  vá.  
runk.  Anyuka.  

Kövesdi  Gyuláné,  G&rlach  Manci  
Kispestről  Carno  le  Malmy.ba  —  fér«  
jénefc  Mamánál  lakunk.  Mindnyájáé  
megvagyunk,  csókolunk,  kis  25«шй<=  
kád  is!  

(Folytatás  в  követk&tâ  ssöafetaíl  

SZÉLHÁMOSOK  keresik  fel  hadi-
foglyok  boísátefftoaáit  агза!  а  т е .  
Bével,  hogy  hírt  kosiak  feoseá-
tartffijséjÍB&tói  Iteért  ruhát  és  éSaL  
met  béi-aek,  hogy  eseket  Iii-
vlîsîb  résaüftrs  vagy  ösaaahStt».  
êéselfcra  hiv&tkssGmk,  hogy  módjuk,  
boa  áll  a  hadifoglyot  ЬадаЬогайа»!.  

s k x e s ü l é s ü n k  тжззш  EGY  
é® ÉV  ÍSÖSÜLI  

f é l l á b ú  sa <ü 
ES  V A N  A  S^TLLHÄSSOSOE  Ж  
ZÖTS. 

З'ЖшйШ®  Ígéretre  ne  adjoо  
senki  semsffiit  és  ha  ilyen,  vaay  
hasonló  ügyben  »  hadifogoly  SKMEÄ.  
ÉartoEÓfeEá!  valahl  Jár,  a  ItgkSse-
íebfeí  rsssdőraek  adják  át.  

Névteüea  íeveksüra  mset 

В Ш Ш Г й ' 0 ,  Pécs.  A  hadiísctlBC  
aátfcoaofc  alapjára  Indított  3afeáat5£  
Cyijtésát  bósaöE-eítel  továbbítoStak.  

S.  A.,  BUDAPEST.  A  „Magyar MiK^t 
fogoly  ESiradó Társsség"  valéb»®  megc  
alakult  és  matissék,  tudománysa  d i t  
adások  ooreœatos  rendezésével  asáiaöás  
koKlfe  a  hadifogoly-otihoffiok  Sétesftésc  
érdefeóhí®  dolgosai  

EGY  ANY AN ABL  As  Jgim  Eeác  

eísraS  magyar  nyelvű  hadifogoly-ajsáfj  
Messhvá&sn  Jeteik  meg,  arasly  lag  
helyé  ad  a  magyar  hadlfcgiycfe  Sas=  
aeteiEsk. 

Pteháf  Józsefné,  Novibazár-tér  11.:  
FWiAr-  Jóaséíaric:  Mindnyájan  jól  és  
Ceészeégaeelr  vagyunk,  szeretettel  vá-
ftíflfc  Csókod  Anyu,  Jussuf,  Ba.by.  
fieebé  íi tvármá,  Dembinszky-u.  52.:  
Üe&kó  Istvénaal^  Münckberg:  Édes  
ítpukáiik  adj  élet ja! t  magadról,  ml  
hèadannyiaa  megvagyunk,  csókolunk,  

Ë
és  e  gyerekek.  Feldmarún  

y,  AkAcfa-u.  59.:  Feldmann  
vaoJs,  Jól  vagyunk,  adj  életjelt.  
,  papa,  Mihály.  В er gold  Rezsó,  
у  Mildós-úí  93.:  Bergold  István-tSzüleid  élnek,  jól  vannak.  Béla  
,  egészséges  mindenki,  várunk  
ö?;v. гСгсЦгк®  PáIné,  Aradl-u.  23.:  
л  pGreooaefe,:  Jó)  vagyok,  váriak  

Viszontlátásig-  Csókol  
/oyukád.  Bortos  Lászlóné,  Eötvös-u.  
C v k :  Bok-op  Lteciónak,  Thtiringia:  
UIrifcám,  6ü  jól  vagyok,  mindnyájan  
CBSretettel  várunk,  Mária.  P®rarró  
(jáfocr.ó,  Fehéregyházl-út  lg.:  pararró  
lejooiair,  Idünohen:  Idshau.  minden  
teadhen,  fiáj  étetjolfc,  nagyon  várjuk,  
Q&kol  feleeóged,  mama  egészséges.  
tfiÜlef  Gízáiné, Pozsonyi-út  34.: MüLer 
GtzÁnak:  Apukám  mindnyájan  élünís,  
Q0ÓeKÓ-gos«4;  vaginuvk,  várunk,  hogy  

tea.hr  egyniásíi.  Kuncelt  J6-
Qefné,  BAlcóczi-űt  63.:  Vereczkel  
Çtfiûteénate,  Paasau:  Drága  Beblszem,  
OŰaányéJan,  élünk,  Jól  vagyunk,  eze-
ptíottíJ  várunk  mindnyájan,  Anyu.  
Kóröíf.f  Kálmán,  Eeítvei  Leó-u.  16.:  rESÍ Sándornak:  Mindketten  élünk,  

vagyunk,  mielőbb  adj  «etjeit  
fi»cgadról.  Crt/armaR  Ferencné,  
líOWegicv  Jánor-u.  5.5-:  Gyarmati  
ВвЙааК  Qolombia:  Béluskám!  Mi  
Ffj:ameiinyieTi  jól  vagjninfc. Adjál  élet-
ístt  magadról.  Csókol  Édesanyád.  
LőKner  Gd/uláné,  Sobieski  János-u-  41-:  
Lüríri«,  Ernőnek, :  Drága  Encikém!  
Adj  életjelt  magadról  én  élek,  vár-
l«fc.  Sí/Jkollnk  Anyukád,  ör.v.  Petres  

Kiadja: 

a  Magyar  Hadifogoly  Híradó  Társaság  
Sserkesztőség:  VI.,  Dessewffy-u,  Sí-

Telefon:  125—011,  
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Felelős  szerkesztő  és  kiadót  
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Szerkeszti: 
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Szerkesztő-bizottság, 
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